Introducing Our 2012 PRCUA Christmas Special!

From November 1, 2012 through January 6, 2013, receive a 10% DISCOUNT
on Life Insurance for Children to age 15. In addition, receive a

FREE TEDDY BEAR and qualify for a chance to WIN an Apple® iPod touch®.
(See details on page 3.)
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Happy Thanksgiving

Thanksgiving Blessings 2012

The leaves have turned from green to gold and red, and a chill is
in the air. It won't be long until Thanksgiving will be here again!
As we prepare to celebrate this truly great American Holiday,
we, your Chaplains, give thanks to God for your presence in our
beloved Fraternal, the Polish Roman Catholic Union of America.
May God bless you and your loved ones abundantly,
as we pause to give thanks to God, from Whom all blessings flow.
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A Happy and Blessed Thanksgiving to All!
Fr. Walter J. Ptak, National Chaplain
y D. lwuc & Msgr. Stanley E. Milewski, P.A., Vice Chaplains
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( Giving to Our Own - An Important Polish American Tradition )

The season between Thanksgiving and Christmas is
recognized as the traditional “Season of Giving” in the United
States. During this time, our thoughts turn to the less
fortunate, as we reach out to help them any way we can - by
volunteering our help, or by giving a donation to assist them
or better their welfare in some way.

Since Poles first came to this country, they have banded
together and helped each other in times of need. In fact, this
was one of the ideals upon which the Polish Roman Catholic
Union of America was founded nearly 140 years ago. Today,
the PRCUA helps students to obtain a higher education.

On page 9 of this issue of Narod Polski, you can read the
thank you letters that 2012-2013 PRCUA scholarship and grant
recipients sent to the PRCUA office. Each student expresses his
or her sincere appreciation for the money they were awarded
toward their higher education. The PRCUA was able to award
these scholarships and grants to the students because
concerned members, like you, generously donated to the
PRCUA Scholarship Fund and the PRCUA Education Fund.

On page 13, PRCUA Vice Chaplain Rev. Canon Anthony
D. Iwuc talks about the importance of giving thanks, not only

on Thanksgiving, but all year long. What better way to
demonstrate your thanks to God for all our blessings than to
share our abundance with those Polish Americans who
urgently need it - PRCUA college students.

On page 6, you will find a donation coupon for the
PRCUA Educational Fund. All PRCUA members and friends
are urged to share their blessings with our own Polish
American students, who are striving for a better future, by
generously giving whatever you can to the PRCUA Education
Fund.

The Education Fund is also a very meaningful way to
memorialize a loved one by creating a scholarship in their
name. A special scholarship like this can be a one-time award
or a perpetual scholarship, depending upon the amount of
money donated. Starting a scholarship is also a wonderful way
to preserve your own memory for posterity - especially for
persons without family. Polish pride and love for others can be
memorialized by making the Education Fund the beneficiary
of your estate or life insurance. Anyone wishing to start a
special scholarship is asked to contact President Joseph A.
Drobot, Jr. toll-free at 800-772-8632.
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5 CHICAGO, IL - DISTRICT #7 MEETING on Mon., Nov. 5 at 7:30 pm, PRCUA Social Hall,
984 N. Milwaukee, Chicago, IL. Please bring nonperishable food items for St. Stan's Soup
Kitchen. Contact: S. Dudzinski 773-763-4069

8 LANSING, MI - SOC. 2342 MEETING AND POT LUCK on Thurs., Nov. 8 at 6 pm,
Federated Polish Home, 1030 W. Mt. Hope, Lansing, MI. Contact: B. Seckinger 517-339-4604

13 JOHNSTOWN, PA - ST. CASIMIR'S SOC. #531 MEETING on Tues., Nov. 13 at 7:30 pm,
306 Power St. Send premiums to: Ed Kaplaniak, 521 Southmont, Johnstown, PA 15905

14 CHICAGO, IL SOC. #475 MEETING on Wed., Nov. 14 at 7:30 pm, PRCUA Social Hall,
984 N. Milwaukee Ave., Chicago, IL. Contact: B. Jura 773-685-3134

15 CHICAGO, IL - ILL-IND WOMEN'S DIVISION MEETING on Thurs., Nov. 15 at 10:30 am
at PRCUA Social Hall, 984 N. Milwaukee, Chicago, IL Contact: |. Rush 630-295-5607

17 HICKORY HILLS, IL - 41ST CINDERELLA-PRINCE CHARMING BALL on Sat., Nov. 17 at
Lexington House, 7717 W. 95th Street Hickory Hills, IL. Cocktails: 6:30-7:30pm, Dinner at
7:30 pm; Donation $65. For reservations, contact: Vicki Kroplewski at 708-599-7129

17 WYANDOTTE, Ml - POLKA HARVEST DANCE on Sat., Nov. 17, 7-11 pm at PRCUA
#162, 1430 Oak St, Wyandotte, MI hosted by O.L. Mt. Carmel Parish; New Brass Express, cash
bar and food available. Tickets available at the door. Contact: 734-284-9135.

18 WYANDOTTE, MI - SOC. #162 MEETING on Sun., Nov. 18 at 1 pm. at PRCU #162 Hall,
1430 Oak Street, Wyandotte, MI. Dues: L. Alexander, 69 Winder, Unit 462, Detroit, Ml 48201

18 TOLEDO, OH - SOC. #1584, #1633, #1617 + #719 MEETING on Sun., Nov. 18 at 1
pm, Misiuda Hall, 5255 N. Detroit, Toledo, OH. Contact: Joan Sylak at 419-729-212616

25 STERLING HTS., MI - ST. JOSEPH SOC. #261 ELECTION MEETING on Sun., Nov. 25 at
12:30 pm, SunnyBrook Lanes Conference Rm., 7191 E. 17 Mile Rd.(btwn VanDyke & Mound
Rd.) in Sterling Hts., MI. Contact: Dir. Thomas Lisiecki 586-795-8901

27 WARREN, MI - POPE JOHN PAUL Il SOC. #1593 MEETING on Tues., Nov. 27 at 7 pm,
St. Anne's H.S., 36000 Mound Rd., Warren, MI. Contact: B. Adamkiewicz 586-573-7510

IC DECEMBER )

2 CHICAGO RIDGE, IL - DISTRICT 8 - IL/IN WOMEN’S DIV. ANNUAL OPLATEK on Sun.,
Dec. 2 at Noon (See details to the right.)

2 WYANDOTTE, MI - SOC. #162 CHILDREN’S CHRISTMAS PARTY on Sun., Dec. 2, 1 pm,
1430 Oak St., Wyandotte, MI. Ages 0 - 10. Contact: 734-281-7036

2 LANSING, MI - SOC. 2342 WIGILIA on Sun., Dec. 2, 1 pm, Federated Polish Home,
1030 W. Mt. Hope, Lansing, MI. Please bring a dish. Contact: Betty Seckinger 517-339-4604

9 ADAMS, MA - ST. MICHAEL THE ARCHANGEL SOCIETY, #359 CHRISTMAS PARTY AND
ELECTION OF OFFICERS on Sun., Dec. 9 after 8 am Mass at St. Stanislaus Kostka Church,
Adams, MA. For reservations, contact Dir. Marsha Mikuszewski, 413-743-0535 by 12/2/12.
Santa will be our special guest.

9 WYANDOTTE, MI - SOC. 162 SENIORS CHRISTMAS PARTY on Sun., Dec. 9, 2 pm at
PRCUA #162, 1430 Oak St., Wyandotte, MI. $10 Includes Dinner and drinks. Reservations
required. Contact: 734-281-7036

13 LANSING, MI - SOC. 2342 MEETING + POT LUCK on Thurs., Dec. 13, 6 pm, Federated
Polish Home, 1030 W. Mt. Hope, Lansing, MI. Contact: B. Seckinger 517-339-4604

16 WYANDOTTE, MI - SOC #162 ELECTION MEETING on Sun., Dec. 16, 1 pm at PRCUA
#162 Hall, 1430 Oak St, Wyandotte, MI 48129. Dues: Linda Alexander, 69 Winder, Unit 462,

~

6 WARREN, MI - Ml WOMEN’S DIV. OPLATEK DINNER
on Sun. Dec. 16th at 2 pm (See details below.)

18 JOHNSTOWN, PA - ST. CASIMIR'S SOC. #531
MEETING on Tues., Dec. 18, 7:30 pm, 306 Power St. Send
premiums to: Ed Kaplaniak, 521 Southmont, Johnstown, PA

6905 /

In Sympath
‘W ympathy

The PRCUA extends condolences to PRCUA District 7
Director Robert Bugielski and his wife, Dona, on the
passing of Bob’s brother Dennis E. Bugielski on Friday,
October 12, 2012. May he rest in eternal peace.

Condolences are also offered to PRCUA General
Counsel John Chitkowski and his family on the death of
his beloved father, David T. Chitkowski, who passed
away on October 12. 2012. May he rest in eternal peace.

INVITATION
PRCUA

MI Women’s
Division
Annual
Oplatek Dinner —Y)

N

Please join the PRCUA Michigan Women’s Division in
celebrating “Holidays in a Polish Village,” presented by
PRCUA Gwiazda Dancers. The dinner will be held at
DeCarlo's Banquet Center located at 6015 E. 10 Mile Rd
Warren, MI on Sunday, December 16th, 2012 at 2 p.m.
Tickets are $16 per person. Please make your reservation
before Dec. 1st. Contact: Jessica Wendt at 313-682-3031 or
Basia Nowakowski at 313-433-4929.

Qetroit, MI 48201. Contact: Pres. Stan Pasko at 313-815-5230 /
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a PRCUA DISTRICT # 8 P
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** ILLINOIS/INDIANA WOMEN'S - *
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: CANDLE LIGHT BANQUETS .

) am

+ 10625 S. Ridgeland Avenue, Chicago Ridge, IL .*%
5 Donation $27.00
Reservation Deadline Nov. 27, 2012
Please send reservations to: Krystyna Lech
12551 Palos West Drive, Palos Park, IL 60464 =

’L 708-361-5029 .
v;-:.- Make check payable to: PRCUA District 8. v

T Tickets will be held at the door. .
L3 "_.i"' o :'.'E‘l? 8 L 1ﬂ-'|-' 5
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Attention: Grandpanents, Parents, Uncles and rfunte!
Announcing Our PRCUA 2012 Christmas Special

You can SAVE 10% on your purchase of a $5,000, $10,000 or $25,000 Polish Roman Catholic Union of America
(PRCUA) Single Pay Life Insurance Certificate for your little loved one up to age 15. Each applicant will also
receive a FREE GIFT - a lovable little PRCUA TEDDY BEAR and a chance to WIN an Apple® iPod touch®.

/

Highlights of the Single Pay Life Insurance:
Builds Cash Value

Coverage can never be cancelled

o N

Enjoy membership benefits such as college scholarships and educational loans

* % %

Lifetime of Security for your loved one

Beginning November 1, 2012 through January 6, 2013, each life insurance applicant will receive a PRCUA
TEDDY BEAR in addition to the 10% SAVINGS BENEFITS. And there’s more: each application received
during this period will entitle the applicant to one entry ticket into our raffle for an Apple® iPod touch®.
Applications with face amounts of $25,000 will receive 2 entry tickets per application which will give you
twice the chance to win. The drawing will take place on January 7, 2013. Visit www.PRCUA.org and
Facebook after January 7th to see the winning recipient. The winner will also be announced in the
February 2013 Narod Polski.

The PRCUA 2012 Christmas Special is a Single Pay Whole Life Certificate
discounted 10%. Please contact your local PRCUA Sales Representative or
contact the Home Office at 1-800-772-8632 for purchase, or you can
complete the application on pages 4 and 5 yourself, and return with your
check made payable to PRCUA for the selected amount, using the rate

schedule below.

If you have any questions, please contact:

Robert Fattore, Director of Sales at 1-800-772-8632 ext. 2631
or email robert-fattore(@prcua.org

or Agnieszka Bastrzyk, Director of Marketing at 1-800-772-8632 ext. 2632

or e-mail agnieszka-bastrzyk @prcua.org

All applications** for the PRCUA 2012 Christmas Special
must be received by January 6, 2012. (Application on pages 4 and 5)

Single Pay
$5,000 $10,000 $25,000
Ages Female Male Female Male Female Male
0 $306 $353 $522 $617 $1,170 $1,407
1 $306 $353 $522 $617 $1,170 $1,407
2 $312 $361 $535 $632 $1,202 $1,446
3 $319 $370 $548 $649 $1,235 $1,488
4 $326 $379 $563 $667 $1,271 $1,533
5 $334 $388 $578 $687 $1,310 $1,581
6 $342 $399 $594 $707 $1,350 $1,633
7 $351 $410 $612 $729 $1,394 $1,688
8 $360 $421 $630 $753 $1,440 $1,747
9 $370 $434 $649 $778 $1,488 $1,810
10 $380 $447 $670 $805 $1,539 $1,877
11 $391 $461 $691 $833 $1,593 $1,947
12 $402 $476 $714 $862 $1,650 $2,020
13 $414 $491 $738 $892 $1,709 $2,095
14 $426 $506 $762 $922 $1,770 $2,171
15 $439 $521 $787 $953 $1,833 $2,247

** Use the proposed insured’s nearest age. (Ex.: If he/she is 8 yrs. 5 mo. use 8 years; if
he/she is 8 years 7 months, use 9 years.) All applications are subject to underwriting
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PRCUA 2012 CHIIDSTMASD SPECIAL
DAVE 10% - (ret a FREE GIFT of a Cuddly Teddy Bear
AND a Chance to Win an Apple [Pod Touch

POLISH ROMAN CATHOLIC UNION OF AMERICA

A Fraternal Benefit Society

APPLICATION FOR LIFE INSURANCE

984 North Milwaukee Avenue, Chicago, IL 60642-4101 For Amount under $25,000
773-782-2600 - Fax 773-278-4595 - (800) 772-8632 - www.prcua.org
PROPOSED INSURED'S INFORMATION: 1. Society # Adult O Juvenile 1
2. Name 3. Male d Female d 4. Age
First Middle Last
5. Address 6. Phone # ( )
Street City State Zip
7. Date of Birth 8. Soc. Sec. # 9. Occupation
OWNER'’S INFORMATION
10. Name 11. Relationship 12. Soc. Sec. #
13. Plan of Ins. 14. Amount of Ins. §
15. Premium Amt.: Single $ Annual $ Semi Annual $ Quarterly $ Monthly $

16. Primary Beneficiary 17. RELATIONSHIP

18. Contingent Beneficiary 19. RELATIONSHIP

21. Is Proposed Insured a PRCUA member? Yes d No U
Purchase Paid-Up Additions? Yesd No U

20. Is this insurance intended to replace any now in force? Yesd No U
22. Dividend election (choose one): Paid in Cash? Yes No U

APPLICANT’S INFORMATION (IF PROPOSED INSURED IS A JUVENILE.)

23. Name 24. Maled Female 1

First Middle Last

25. Address 26. Relationship

PERSONAL HEALTH STATEMENT OF PROPOSED INSURED

27. Height Weight 28. Doctor's Name

29. Dr.’s Address 30. Dr.’s Phone # ( )
If you answered "YES" to questions 31-33, explain details below. Attach a separate page if additional space is needed.

31. Is Proposed Insured currently hospitalized, bedridden or confined to a wheel chair? Yesd Nol
32. In the past 5 years, has the proposed insured had or been treated for, or been advised to obtain treatment for medical or

surgical condition including cancer, heart condition, kidney and liver disease, vascular disease, diabetes, muscular

condition, stroke, elevated cholesterol, or drug and alcohol dependency? Yesd Nol

Date Name and Address of Physician and Hospital Specific Reason & Results

Any person who knowingly and with intent to injure, defraud, or deceive any insurer files a statement of claim or an application
containing any false, incomplete or misleading information is guilty of a felony of the third degree. Any certificate issued as a result

1) | AGREE that the statements and answers contained in this application and in any medical examination required by the Union are complete
and true to the best of my knowledge and belief. 2) | AGREE to abide by the Articles of Incorporation, Constitution, By-Laws, Rules and
Regulations of the Union, which are now in force or may hereafter be adopted by the Union. 3) | AGREE that the insurance applied for will
become effective when the first premium due is paid and while the Proposed Insured’s health, habits and occupation remain as described in
this application on the date of issuance of a life insurance certificate by the Union. 4) | AGREE that if | am not a member of the Union, this
application serves as a membership application.

SIGNED AT this day of , 20

of material misstatement or omission of facts may be voided and the company’s only obligation shall be to return the premiums paid.

City State

Proposed Insured’s Signature (Must be 16 yrs. or older) Applicant’s Signature

Owner’s Signature, if other than Proposed Insured Witness/Authorized Representative

Form 101-2007 Home Office approval

DIRECTIONS

Call your local
PRCUA sales
representative to
apply for the
Christmas Special
or mail this form to
the Home Office.

Fill out the form
to the left
completely. Please
print.

The person
applying for this
insurance could be
the Owner or the
person applying
could designate
one of the child’s
parents or
guardians as the
Owner.

Sign the section
of the application
form on the bottom
of page 4 and in all
sections on page 5.

Based on the
State in which the
proposed insured
resides, we may
require a signature
on an additional
form.

Mail to the
Home Office the
completed
application, with
your check (price
chart on page 3)
made payable to
“PRCUA.”

Your gift will be
mailed to you, as
soon as possible,
and you will be
entered into the
Apple IPod Touch
drawing.

Good luck!

Send application to:

PRCUA SPECIAL
984 N Milwaukee Ave.
Chicago, IL 60642




Narod Polski

AUTHORIZATION FOR RELEASE OF HEALTH-RELATED INFORMATION

This Authorization complies with the HIPAA Privacy Rule

By executing this Authorization, | authorize all health care providers that have been involved in my care,
diagnosis or treatment (including but not limited to, physicians, hospitals, clinics, medical practitioners and other
medically related facilities) to disclose my medical records (including, but not limited to patient histories, progress
notes, test results, x-rays and other diagnostic information) to the Polish Roman Catholic Union of America or its
reinsurers for the purpose of;

Determination of Eligibility for Life Insurance

| understand that the information in my health record may include information relating to sexually
transmitted diseases, acquired immunodeficiency syndrome (AIDS), or human immunodeficiency virus (HIV). It may
also include information about behavioral or mental health services and treatment for alcohol and drug abuse.

| also understand that when my medical records are disclosed pursuant to this Authorization, my medical
records and the information contained in those records may be subject to re-disclosure by the recipient and may no
longer be protected by federal privacy laws.

| understand that | may revoke this Authorization, except to the extent that any health care provider or the
Polish Roman Catholic Union of America has acted in reliance upon this Authorization. My revocation of this
Authorization must be submitted in writing to: Polish Roman Catholic Union of America, ATTN:
Privacy Comp. Officer, 984 N. Milwaukee Avenue, Chicago, lllinois 60642-4101

This Authorization will expire six (6) months after the date upon which the Authorization was signed.

Signature of Individual Whose Information is to be Disclosed Date
Printed Name
Signature of Parent or Legal Guardian (If Applicable) Date

Printed Name

DISCLOSURE NOTICE - FAIR CREDIT REPORTING ACT

As part of our routine selection procedure, we may request that an investigative Consumer Report be
made. These reports include information as to identify character, general reputation, personal characteristics,
verification of residence, marital status, estimate of worth and income, occupation, avocations, general health, habits
and mode of living. Information is obtained from several different sources. Confidential interviews may be conducted
with neighbors, friends, associates and acquaintances. Personal discussions may be arranged with you or your
family and public records may be carefully reviewed. Upon written request to the Underwriter at the PRCUA, further
information on the nature and scope of the report will be provided. Our experience shows that information from
investigative reports usually does not have an adverse effect upon our underwriting decision. If it should, we will
notify you in writing and identify the reporting agency. At that point, if you wish to do so, you may discuss the matter
with the reporting company. All of these rights are guaranteed to you by the Fair Credit Reporting Act, which took
effect in April, 1971.

Notice to

Proposed Insured’s Signature (Must be 16 yrs. or older) Date

CONDITIONAL RECEIPT

NO COVERAGE WILL BECOME EFFECTIVE PRIOR TO CERTIFICATE DELIVERY UNLESS
AND UNTIL ALL CONDITIONS ON THIS RECEIPT ARE MET. If: (1) an amount equal to at least one
month premium, for the plan and amount applied for, is submitted; (2) all underwriting requirements,
including any medical examinations required by the rules of the Union are completed; and (3) the
Proposed Insured is, on the date indicated on this receipt, a risk acceptable for insurance exactly as
applied for without modification of plan, premium rate, or amount under the rules and practices of the
Union. THEN insurance under the certificate applied for shall become effective on the latest of (a) the
register date of application, (b) the date of the last of any medical examinations, and (c) any date of issue
requested in the application.

THE AMOUNT OF INSURANCE WHICH MAY BECOME EFFECTIVE PRIOR TO
CERTIFICATE DELIVERY SHALL NOT EXCEED $100,000, which amount includes any additional
benefits for death by accident. If any of the above conditions is not met, the liability of the PRCUA shall be
limited to the return of the amount submitted.

NO REPRESENTATIVE HAS THE AUTHORITY TO ALTER THE TERMS OR CONDITIONS OF
THIS RECEIPT.

Submitting $ from on the Life of:

Amount Your Name

Insured’s Name
in connection with an application for life insurance with the same date as this receipt. This payment is
made and accepted subject to the above conditions.
POLISH ROMAN CATHOLIC UNION OF AMERICA
Chicago, lllinois

Agent/Deputy/Home Office Signature Date
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Holiday Fraternal
Member Benefits...
Free Calendar...
Carol Brochure...
Customs Booklet
Coloring Book

e —

Holiday Freebies from the
PRCUA Fraternal Department

As a fraternal benefit, the Polish Roman Catholic
Union of America is offering to our members the following
four “freebies” in conjunction with the holiday season:

140 YEARS

LOLEISH ROMAN CATHOLIC UNTON OF AMERICA 2013 CALENDAR
CELEBRATING THE
PRCUA’S 140TH

ANNIVERSARY! - The 2013
PRCUA 140th Anniversary
Calendar, featuring images

~ | from our history, will be
=== S available in November. If you
are mterested in receiving a calendar, please contact Katrina
Odrobina at 773-782-2636 or toll-free at 1-800-772-8632 ext.
2636 or e-mail katrina-odrobina@prcua.org.

CHRISTMAS CAROL PAMPHLETS - Members are also
eligible to receive a free Christmas Carol Pamphlet with the
words to 11 English and 10 Polish Christmas carols. To receive
yours, call the Katrina Odrobina at 1-800-772-8632 ext. 2636.

POLISH CHRISTMAS CUSTOMS, CAROLS AND
CUISINE BOOKLET - Also available to members is the
beautiful keepsake booklet Polish Christmas Customs, Carols
and Cuisine in full color. It includes traditional Polish
Christmas customs, information on Wigilia (the traditional
family meatless meal eaten on Christmas Eve), 15 recipes for
foods served at Wigilia, and the words to 17 English and 15
Polish Christmas carols. The booklet is FREE but postage is
$1.50 for the first booklet and 50¢ for each additional one. Or
members can pick up the booklets at our Philadelphia office or
Chicago office. See ordering instructions below.

BIRTH OF JESUS COLORING BOOK - The PRCUA also
has something special for our juvenile members: “The Birth of
Jesus” coloring book. It features scenes from the life of Jesus
from the Annunciation to His return from Egypt. It is FREE to
members but postage is $1.50 per book and 50¢ for each
additional book or members can pick up the books at our
Philadelphia or Chicago office. See ordering instructions below.

TO ORDER: Indicate the items and quantity you are
requesting. Send a check made payable to PRCUA and mail
to: PRCUA, 984 N. Milwaukee Avenue, Chicago, IL 60642-
4101 - Attention: Katrina
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i Polish Folk Dance Instructor

1
1
. 1
° ° ° ° 1
1 Needed in Traverse City, Michigan ,
. 1
1
1 A group is looking for a Polish Folk Dance Instructor in:
Ithe Traverse City , Michigan area. Interested persons arej
Irequested to  e-mail Kathleen  Hughes atl
I6hughes@centurytel.net. When e- mailing - Make sure that inl
jthe Subject area you put - Polish Dance Instructor.

This PRCUA school is located at the Carmelite Father’s)
|Monastery in Munster, Indiana, just 15 minutes south ofl
'Chicago. The school is looking for someone who knows and!
jloves Polish folk dances and wants to share that enthusiasm:
iwith children. Requirements include previous teaching or
Idancing experience, as well as the ability to work on Saturdayi
Imornings and early afternoons. For more information, please !
call 1-219-671-9834 or e-mail: swkalinowski @gmail.com !
1See the website at: www.polskaszkolakalinowskiego.org I
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PRCUA EDUCATION FUND, INC. DONATION
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As you organize your 2012 gift giving, please remember to help our§
:fellow PRCUA members who are struggling to obtain a higher education.:
§What could be more meaningful than donating to the PRCUA Education:
<Fund and helping Polish American youth become better educated?
: The PRCUA urges its members and friends to support our youth by:
§donating to the PRCUA Education Fund, Inc. a non-profit 501(0)(3)§
-organization. Donors' names will be listed in Narod Polski, unless you check:
‘the last box.

<Donation amount $

In Honor of

In Memory of

=
>
3
)
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.

*Street

SCity/stizip
1 1 do not want my donation to be publicized.

Please make check payable to: PRCUA Education Fund, Inc. and send
to:
President Joseph A. Drobot, Jr.
PRCUA
984 N. Milwaukee Avenue
Chicago, lllinois 60642-4101

00000 0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000
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If you are interested in establishing a specific scholarship:
:in your own name for posterity, or “in honor of” or “in memory§
:of” a loved one, please call President Joseph A. Drobot, Jr.:
§t0|l-free at 1-800-772-8632 Ext. 2602 for more information.
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From the Office
of the
Secretary-
Treasurer

James J. Robaczewski

We need the current address for the following members. If you
know the address of anyone on this list, please send it to:
James Robaczewski, Secretary-Treasurer, PRCUA,
984 N. Milwaukee Avenue, Chicago, IL 60642-4101
or call (773) 782-2600 or 1-800-772-8632.

SOCIETY NAME LAST KNOWN ADDRESS

1620 Brian Mnichowicz 1511 Mitchell Dr, Mt Prospect, IL 60056
1622 Olivia Bednarczuk ~ 6340 S. Lockwood, Chicago, IL 60638

1622 Lucyna Brzoska 9710 S. 8th Ave, Palos Hills, Il 60465

1622 Richard Wlodarski 720 N. Riverside Dr, Gurnee, IL 30031
1622 Elizabeth Presz 1216 Janas Ln, Lemont, IL 60439

1622 Matthew Wlodarski 720 N.Riverside Dr, Gurnee, IL 60031

1622 Annette Zurawski 4458 S. Trumbull St, Chicago, IL 60632
1622 Elizabeth Hajost 5356 W. 30th St, Oak Laen, IL 60453

1623 Cecilia + Adrian Lee 224 Macewan Pk Rise, NW Calgary Alberta CD
1623 Katharine Lee 1715 Clarence Dr, Hopkinsville, KY 42240
1624 Caroline Grochowska 15151 Town Lind Rd, Liberyville, IL 60048
1625 Cynthia M. Miller 45003 Elmhurst Ct, Shelby Twp., MI 48317
1627 Maksymilia P. Kleban 6121 N. Elston Ave, Chicago, IL 60646
1627 Lucien A. Varv 6547 W. Sinclair, Berwyn, IL 60402

1628 Robert Kobryn 831 Mcintosh Ct #306, Prospect Heights, IL 60070
1633 Tyler Thomas 1548 Longfellow, Temperance, Ml 48186
1633 Todd Hochrdel 3718 Mapleway Dr, Toledo, OH 43614
1633 Michele H. Dussia 3353 W. Laskey Rd, Toledo, OH 43623
1638 Sebastian Pekala 8905 Knght Ave, Des Plaines, IL 60016
2005 Victoria Anania 550 Harbor Cove Ln, Charleston, SC 29412
2009 Marina Prusinowski 812 S. Howard St, Philadelphia, PA 19147
2026 Charles A. Cipione  2033B Teton Place, Carroll, TX 75006
2049 Brian B. Beaver 100 S. Main St, Shenandoah, PA 17976

Chester Solak Passes

DETROIT, MI - St. Stan's #718 long time member
Chester Solak passed away at the age of 89 on
September 27, 2012. Chester was one of nine siblings
and was the eldest active participant at all our
Society functions. He was, for years, the unofficial
5 photographer for St. Stan's, ensuring that our
members had a remembrance of all the good times
that we shared as a group. Chester was a great
supporter of the PRCUA and St. Stan's. He could be found at many of
the National Tournaments along with our local events. A World War
II Navy veteran, he was honored with a military funeral that touched
the hearts of all in attendance at St. Frances Church in Detroit, MI.
He was one of the nicest, kindest and gentleness men I ever had the
honor of knowing. Chester was laid to rest at the Great Lakes
National Cemetery in Holly, MI on October 2, 2012. May Chester rest
in peace which he rightly earned.

- Jerry Nasiatka

wi e

CONGRATULATIONS

L = - 1 S
% "

Congratulations to the latest PRCUA members who were
awarded their 50-year pin and certificate by Pres. Drobot:
Joseph J. Kosek of Soc. 540 of Bullston Lake, NY
Arthur J. Lewandowski of Soc. 750 of Silver Creek, NY
Walter A. Miller of Soc. 1451 of Chandler, AZ
Bertha Nogas of Soc. 459 & 869 of New York Mills, NY
If you have been a member for 50 years or more, call toll-
free to request your pin & certificate: 1-800-772-8632
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Fall is officially in full swing. November starts with All Saints Day, when we can reflect on the nature
of sainthood and celebrate the holy men and women whose faithful lives and deeds continue to inspire us.
On Nov. 2, All Souls Day - we solemnly commemorate all the faithful departed and pray for the dead.
Nov.11 is Veteran's Day, originally called Armistice Day to mark the end of WWI on Nov.11, 1918. In
1954, it was extended to include veterans of all wars. On that day we honor ALL American veterans, living
or dead, and we remind our veterans that we deeply appreciate the sacrifices they made to keep our
country free.

November's most important holiday is Thanksgiving, when we give thanks and celebrate with our
family. We hope you will enjoy this Thanksgiving with friends and family. We all have so much to be
thankful for, and on behalf of PRCUA we want to thank each of you for your membership in this great
organization, and your support. May God Bless you at Thanksgiving and always. Happy Thanksgiving!

October was Polish American Heritage month. Polish Americans have made valuable contributions in
every field of endeavor, of which we can be proud. The month was busy with many groups celebrating
their Polish heritage through music, dance, programs and activities.

On Saturday, Oct. 6th, together
with President Drobot, we visited St.

in Munster, IN. First grade students,
AN 2s is tradition in Poland, were
officially welcomed into the Polish
School. Entrance into elementary
school is a major step in a child's life,
and attending Saturday Polish
Language School is an extra step.
Parents prepare their children in
advance with an idea that they will
attend two schools. Children entering
Saturday Polish Language School need
to know how important it is to learn
the language, history, traditions and
culture of their parents, or
grandparents. The formality of this ceremony - called "Pasowanie ucznia" - underscores the children's
transition and the importance of Polish Language School in their lives.

The first graders were warmly welcomed by older students and their teacher, Agnieszka Fezatt, who
congratulated them all. The ceremony included pledges and poems recited by the first graders.
Afterwards, each child received a commemorative diploma and treats. We met all the school teachers and
had coffee with them. On a personal note, I would like to thank the students, teacher, school board and the
parents for a beautiful bouquet of flowers.

Later that evening, the Executive Officers and their spouses attended a 100th Anniversary Banquet of
the Chicago Society Lodge1450 of the PNA. Since its inception in 1912, the Chicago Society has been
dedicated to serving the diverse needs of the Polish community in the Chicagoland area. On behalf of our
organization, we extend our best wishes and thanks for all the group has done and is doing to help all
Polish Americans.

On Sunday, Oct. 7th, the Polish School of Wisconsin, £~
located in Milwaukee, WI held its inaugural opening with a |
Mass officiated by His Excellency Bishop Andrew P. Wypych
of the Archdiocese of Chicago. The School was formed by the
Polish Society of Wisconsin, a new non-profit organization
formed by Polish Americans to promote Polish culture and
traditions. After Mass, a ceremony welcoming new students ||
and 1st graders took place. Everyone was greeted and the £
honor guests were introduced by the school President
Agnieszka Dolecki. After singing the Polish Anthem, the new
students pledged their willingness to learn Polish language,
culture and traditions. It was a wonderful opportunity for -
parents and children to mingle before the start to the new PRCUA Pres. and Mrs. Joseph A. Drobot, Jr.
school year. We thank the Polish School of Wisconsin for the with Bishop Andrew P. Wypych and
invitation and a very warm welcome. Res. V.P. Anna Sokolowski

Each October we celebrate "Employee Appreciation Day".

The PRCUA employees make an important contribution to the success of our organization. The Executive
Officers applaud and appreciate their loyalty, commitment, dedication and hard work. Sometimes we get
busy and forget to say "thank you." A day like this reminds us that a simple thank you can really make a
difference. We are truly privileged to have such dedicated, caring employees whom we wholeheartedly
THANK for their service to us and to our members.

As I am writing this article, President Drobot, PRCUA's Song and Dance Ensemble Wesoly Lud and I
just got back from China. We visited Beijing and Shanghai. Wesoly Lud attended The 2nd Shanghai
Pudong "Shanghai Telecom Cup" Folk Dance Festival. A special THANK YOU goes to the Wesoly Lud and
Misia and Richard Jaminski, for inviting my husband and me, President Drobot and his wife to join them
on their trip to China. Our sincere CONGRATULATIONS go to the Wesoly Lud dancers, who did a
wonderful job performing at the Festival. We are very proud of you! Our trip was brief, but
extraordinary! We loved the capital city of Beijing, the view from the Great Wall was incredible, and
standing on it was a "dream come true moment" where you have to pinch yourself to believe it! The climb
looked easy, but it wasn't; it was a very memorable experience. The fact that I worked so hard to reach it
gave me an immense feeling of self-satisfaction - a moment which I will never forget. The trip to China
provided us with a taste of China's rich history and traditions and a close look at its people and heritage.
We all returned with a better appreciation for China and its fine people. (Article on Wesoly Lud in China will

Judy Drobot & Pres. Joseph A. Draobot, Jr., Malgorzata Rolniak
and First Gradersat . R. Kalinowski Polish School

(Left) Officers & spouses at Great Wall
(Above) Wesoly Lud group in China

be in December issue; see photos from Trip to
China on website now, under my column.)
CONDOLENCES - Our deepest
> condolences are extended to the family of
Dist. #7 National Dir. Robert Bugielski on the death of his beloved
brother Dennis Bugielski, and to the family of PRCUA General
Counsel John Chitkowski, on the death of his beloved father, David
Chitkowski. Our thoughts and prayers are with you.

GET WELL WISHES are extended to PRCUA former employee -
Frank Kociubinski and Jerry Nasiatka of St. Stan’s #718, who is
recovering from knee surgery, You're in our prayers. Get well soon!

HAPPY BIRTHDAY to all born in Nov.: Dorothy Bialek, recept-
ionist, Danuta Czajkowski, auditing, Lidia Kowalewicz and Kasia
Rosypal, Editors, Lisa Terlecki, PMA, V.P. Bob Bielenda, V. Chaplain
Msgr. Stanley Milewski, Rose Ann Lackey (Tatry Dir.), Monica
Ziezulewicz Ostentoski (Mala Polska Dir.) Cecylia Roznowska
(POLONIA Choreographer), Jerry Kucharski (Past Res.VP), Sally
Klamerus, Michaeline Drust, Ray Kania and my sister, Eva.

HAPPY BIRTHDAY to all born in December: Nat'l Directors
Joanne Zajac (D3), Richard Turkiewicz (D4) former Dir. Kasimier
Zabek (D1); Dolores Spejewski (past Res.VP), Paulina Ortyl (Echo of
Poland Artistic Dir.), Diane Saczynski, Jenny Crissey and Irene
Raczynski. Very special Happy Birthday to our daughter, Basia, who
will celebrate her birthday on Christmas Day. "Dearest Basia - may
your special day be filled with sunshine, smiles, laughter and love."
To all of you who are celebrating birthdays and anniversaries in
November and December - Best Wishes Always!

Speaking of Birthdays, I would like to extend my sincere THANK
YOU to all the employees, friends, family and everyone who
remembered me on my birthday. Thank you so much for all your
good wishes, exquisite flowers, cards-mails, gifts and chocolates! I
was very touched by all your good wishes, and your thoughtfulness is
truly appreciated. Thank you.

HAPPY ANNIVERSARY - Best wishes for a Happy Wedding
Anniversary to Maria and Richard Ciesla, who will celebrate in
December. We wish you many more happy
years together.

BIRTH  NEWS!
Congratulations to
Agnieszka Bastrzyk
(Marketing Dir.) on the
| birth of her daughter |

| Natalia (Sept. 2) and to
my Exec. Asst. Mary
Jane Robles on the birth
of her grand-daughter
Charlize Addison Robles
(Sept.1.)

CHRISTMAS GREETINGS - Since my
next English column will be in January, Merry
Christmas from our home to yours! May the
miracle of Christmas fill your heart with warmth, peace, hope,
happiness and love. I hope you can look back on a year of good
memories. I hope you can experience the joy of sharing with friends,
family, and with strangers in need. True happiness is attained only by
sharing with others. We wish you good health, surrounded by
laughter, family and friends, and a warm fire. We hope that you will
enjoy the simple pleasures - now and always. It is such a blessing to
gather together with family for the traditional Christmas meal. I
recommend the PRCUA Cookbook "Sharing Our Best". It is suitable
for all occasions and makes a nice gift! To order. send a $15 check
(includes postage) payable to PRCUA Cookbook and send to 984 N.
Milwaukee Ave, Chicago, IL 60642.

Let me know what's going on in your corner of the world; write
to: fraternal.department@prcua.org or call 1-800-772-8632 or send
letters to: Fraternal Dept., 984 N. Milwaukee, Chicago, IL 60642.

Natalia Bastrzyk

Charlize Robles
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PHILADELPHIA
NeEwsY-NEwS

PHILADELPHIA'S
2012 PULASKI DAY
PARADE, October 14, 2012
- The PRCUA Phila-
delphia Satellite Office and
the city of Brotherly Love
warmly welcomed PRCUA
Secretary-Treasurer Jim
Robaczewski, who honored ===
us with his presence at the
parade.

The day began with
Mass at 9:30 a.m. at SS.
Peter & Paul Cathedral in

On behalf of Joanne

¥ 4| Zajac and Sharon Quinn, I
B would like to express our

heartfelt thanks to the

| Executive Officers for

providing the Philadelphia
office with our own PRCUA
banners and logo
medallions. Your attending

| to our needs in Philadelphia

surely fills us with vim and
vigor and makes us eager to
promote PRCUA here and
the neighboring cities.

center city Philadelphia,
followed by a Pulaski
Tribute Program at the
portrait of Pulaski in Torun
Triangle Park, across from
the Cathedral.

In attendance were
Secretary-Treasurer Jim
Robaczewski, District 3
Director, Joanne Zajac and

Sharon Quinn, Manager of ) _ _ ) ) _ _
the Philadelphia Satellite Office. PRCUA parade contingent (I-r) M. Monachino, Dir. J. Zajac, S. Quinn, Secy.-Tres. J. Robaczewski, M. Monachino

Happy Thanksgiving to All!

' Thanks also to Jim

PO LlSH RO MAN CATHOL A Robaczewski for taking time
' out of his busy schedule to

UN‘ON Of AMERICA SNt travel to Philadelphia and

L ' ' participate in the Pulaski

A FRATERNAL BENEFIT SOCIETY ¥ - Day Parade with us. We're

LIFE INSURANCE - ANNU definitely energized and

,8004772-8632 { proud to be associated with

WWW.prcua.org g the PRCUA in Philadelphia.

; ' - Elaine Burkhardt, PRCUA
Philadelphia Office

A great display of Polish pride and culture was evident at the Pulaski Day Parade
along Benjamin Franklin Parkway. There was live TV coverage on WPVI Channel 6
ABC, narrated by Soc. 2009's Michael Blichasz, Pres., PAC Eastern PA District and TV
reporter Alicia Vitarelli. Free seating at Logan Circle added to the delight of the
spectators. Polish flags, red and white bows and balloons, folks dressed in Polish
costumes or red-and-white attire were visible everywhere. Polish music played by the
Polish American String Band set the pace and created a simultaneous pulsating energy
for spirits to soar.

The Choo-Choo Trolley departed from the Philadelphia PRCUA Office with
members and friends who were eager to march in the parade. The trolley was decorated
with big red-and-white bows and PRCUA banners and medallions. PRCUA was in the :
3rd contingent. The Divisional Marshals were Jim Robaczewski, Joanne Zajac, Sharon ! ]
Quinn and Geraldine Miller, Pres. of Soc. 2003. Megan and Maria Monachino of Soc.
2003 proudly carried the PRCUA banner. There definitely was a fine PRCUA
representation. Our juvenile members happily carried balloons and were full of smiles
for the TV cameras.

-
4

Participants from the PRCUA e i D L e
were Soc. 2003 members Helen Melnick, : [ "I\ o~ J. Robaczewski &
her daughter, Ann Marie and grand- : & Joanne Zajac
daughters Megan and Maria Monachino; '
Geraldine & Joe Miller with son, Gary,
| daughter Gail Ward and grandson Liam;
Soc. 2022 members Ron & Kim Burkhardt
and daughters Cecilia, Kathryn and Emily;
Michele (Burkhardt) Sop and Sean Sop
and daughter Allison; Paige Yancer with
her mom, Chrissy; Zachary Smithson with
his mom, Jacqueline; Elaine Mikelionis
with daughter Tabbie Vidovich and
granddaughter Lauren, daughter Christine
Wielgus and granddaughter Dyana; the
Hrabowskis of Soc. 2047, Helen, Michael
and Karen; and the Trzaskawkas of Soc.
1538, Grandpa Leo, his son Mark and
Mark’s wife, Tarajean, their children Mark Jr., Gabriel, Samuel and Julie and Grandma
Marilyn who attended as a spectator. Tarajean designed shirts for her family so that
everyone knew they were proud PRCUA members.

Worthy of mention is the fact that many PRCUA members participated in the
parade in other contingents from their parishes. Seeing 2nd, 3rd and 4th generation
members displaying their Polish pride was gratifying. Before everyone left, PRCUA
Secretary-Treasurer Jim Robaczewski bid a fond farewell and expressed his appreciation
to all participants. Joanne and Sharon were grateful as well and wanted everyone on
the trolley to know that hopefully we'll be doing this again in 2013.

After the parade, pizza, snacks and refreshments were enjoyed at the Philadelphia
Satellite Office. The children were happy with the PRCUA logo duffle bags they
received as a thank you for their enthusiasm.

Special thanks are extended to Michael Hrabowski, Ron Burkhardt and Leo and
Mark Trzaskawka for their assistance throughout the day. We are all truly grateful and
could not have managed without them. Tom, the trolley driver, was very
accommodating and helpful to the passengers. Thanks to all of you.

Soc. 2009's Michael Blichasz and Soc. 2040's Theresa Romanowski, PAC E. PA Div.
V.P. and parade contact, together with all committee members deserve recognition for
the efforts they all put forth to make the 79th Pulaski Day Parade a great success.

The Trzaskawka Family

MiIerN\Iard Families
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Thank You Letters from 2012-2013 PRCUA Scholarship & Grant Recipients

PRCUA Education Fund Committee,

Thank you so much for honoring me with not only your loan, but also your
scholarship. They are being put to good use with my educational pursuits this
year.

Courtney L. Hepler of Conshohocken, PA

Scholarship Committee,

Thank you so much for your support of my education through your generous
scholarship gift. It is an honor to be chosen as a recipient. As a freshman, I chose
to study computer engineering to use the talents God has given me to contribute
to society. Thanks to your support in my education and those who have helped
me along my journey, I am entering my senior year of college at the University
of Missouri-Columbia and have already accepted a job offer for graduation. The
company I will work for creates technologies and software for the healthcare
industry. I am so excited to be able to use what I have learned in school to
positively effect the lives of others. I am so blessed to have your financial
support during my time in college to help my goals reach a success. Dziekuje.
Julie A. Whitney of St. Louis, MO

Dear Mr. Drobot, Mrs. Sokolowski and Mr. Robaczewski,

I am in receipt of your correspondence dated August 20, 2012 that I am the
recipient of a $500.00 PRCUA Student Scholarship Grant for 2012/2013. I would
like to express my sincere gratitude for your assistance on my selection for the
grant. I was ecstatic to learn I would receive this award and I am deeply
appreciative of your support.

I promise to work hard and utilize this grant to take me one step closer to
accomplishing my goal of becoming an attorney. The generosity of the PRCUA
has inspired me to help others and give back to my community. I hope one day
I will be able to help students alleviate the financial burden of college, as you
have done for me... Thank you again for your financial support.

Victoria M. Smiegocki of Lambertville, NJ

Dear PRCUA,

Thank you for the opportunity to apply for this blessing. This is a fantastic
fraternal organization to be a part of. Thank you for awarding me the
scholarship money. It will come in handy to help me succeed in my future.

With gratitude, Katherine Blankenship of Crown Point, IN

To the honorable officers,

I wish to thank you most sincerely for your award of a PRCUA scholarship
toward my educational goals. Through your generosity, the PRCUA
demonstrates its commitment to education by supporting students such as
myself. My dream of attaining an engineering degree from the University of
Iowa will, in part, be due to your support. I and my family value our
relationship with the PRCUA. Our heritage and traditions continue to remain at
the forefront of our family values. Thank you again for your support.

Steven E. Czechowski of Elk Grove Village, IL

Dear PRCUA Scholarship Selection Committee,

Thank you very much for your consideration for your scholarship. It is much
appreciated, and I will put it to good use. Thanks.

Chris Youthment of Munster, IN

Dear Scholarship Committee of PRCUA,

I am writing to sincerely thank you for the generous scholarship I received from
the PRCUA. I was so thrilled when I heard the news! I am so grateful to have
come in contact with a great institution like yours, which has been funding
academic awards for so many years now. It took me all summer to work for the
same amount I was awarded, so I am very fortunate to have been chosen as one
of the recipients. I look forward to staying in touch with the PRCUA and
possibly soon visiting Chicago to stop by the offices and the Polish Museum of
America. Again, thank you so much for the scholarship! Dziekuje.

Julia Banasikowski

To the Executive Officers of the Polish Roman Catholic Union of America,
Thank you for your consideration and acceptance of my scholarship application.
I truly appreciate your support! Your assistance will greatly help me reach my
goal of a Bachelor’s degree in Education. Once again, thank you very much.
Katrina Odrobina of Chicago, IL

Dear PRCUA Scholarship Committee,

I am just writing to thank you very much for the scholarship award you
recently offered me. I can’t thank you enough for it, and it will certainly be
useful in the fall. I would also like to thank you for your generous work to the
Polish American community and for helping students like me make higher
education a reality. Thank you again and God Bless.

Michael Chrusciel of Riverview, MI

Dear President Drobot and Scholarship Committee,

Thank you for the $250 scholarship. I am greatly appreciative. This money
will without a doubt help me to forward my education at Kettering
University. I am thankful for your support, as well as that of PRCUA.

Zachary Schultz of Saginaw, MI

Dear Executive Officers and the Scholarship Committee,

I want to express my thanks for the scholarship award that I received. I am
extremely grateful to the PRCUA for allowing me to continue my degree in
education at Northwestern University and concentrate on my studies instead
of my financial situation. I know the award was given out based on my
responses to the inquiries on the application, but I appreciate the PRCUA for
supporting its fraternal members, especially young people. I am the fourth
generation descendant of Polish immigrants to the United States. It is through
my membership in the PRCUA and the activities it sponsors for members that
I have kept my heritage alive. I now know as a scholarship recipient that the
PRCUA is interested in fostering the next generation of Polish Americans and
also working to promote the future legacies of Polonia. Thank you again for
the scholarship award and I am looking forward to promoting Polish history,
culture and the achievements of Polish Americans once I graduate and
become a high school history teacher.

Daniel Williams of Chicago, IL

Dear Mr. Drobot,

I ' was the recipient of a scholarship. I would like to thank PRCUA for their
consideration of this and for the scholarship. It is greatly appreciated and will
not be taken for granted. It has definitely helped with my college tuition, as I
am paying for college on my own. I am in the Nursing Program at Madonna
University in Livonia, Michigan, where I have been in attendance the past
three years. I have just started my last year in this program and am enjoying
every minute of it. I plan on graduating in April of 2013. The scholarship has
allowed me to cut back on some of my work hours and be able to apply that
time to studying.

In closing, I would like to thank PRCUA again for this generous
scholarship.

Sincerely, Kaitlyn M. Belcher, Tatry Dancers Alumni - Teaching Asst. of
Dearborn area of Michigan

Dear Mr. Drobot,

Now that the fall semester is underway, I would like to take a moment to
thank you, the Executive Officers of the Polish Roman Catholic Union of
America and the Scholarship and Education Committee for awarding me a
scholarship for my junior year at the University of Wisconsin - Stevens Point.

I really appreciate receiving the scholarship which will help defray the
cost of my education. I am looking forward to an exciting year that will
include classes that focus specifically on my area of interest and future
professional career. Thank you again!

Sincerely, David J. Kaminski of Stevens Point, WI

Thanks
for your

donations!
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HENRYK SIENKIEWICZ POLISH SCHOOL AND PIAST DANCE ENSEMBLE
CELEBRATE 20th ANNIVERSARY IN GRAND STYLE

The  year
2012 marks the
20th anniversary
of the founding
of the Henryk
Sienkiewicz
Polish  School
and the "Piast"
Polish Folk Song
& Dance En-
semble in
Cleveland, Ohio.
For 20 years the
school has been
teaching Polish
language, history,
culture and customs, including folk dance and songs, to Polish-American
youth. The "Piast” Ensemble has been thrilling audiences throughout the state
of Ohio. "Piast" has been featured on WVIZ and local television stations.

Upcoming Banquet - The Henryk Sienkiewicz Polish School and the
"Piast" Ensemble will celebrate with a Gala Anniversary Banquet on
Saturday, November 10, 2012 at the Crystal Party Center in Parma, Ohio,
starting at 7:00 pm. For reservations, call 440-537-1485, or 440-506-5915.

Established in 1992 - The establishment of a Polish school in Cleveland,
Ohio was the dream of John Borkowski, who became President of the
Alliance of Poles of America in 1992. He started the school shortly after his
installation. Originally called "The Polish School," later the name Henryk
Sienkiewicz was adopted, to honor the Nobel-Prize winning Polish novelist.

In 2005, the Henryk Sienkiewicz Polish School and the "Piast” Ensemble
came under the patronage of the Polish Roman Catholic Union of America,
when the Alliance of Poles merged with the PRCUA.

"Piast" Membership - At first the group was composed of adults,
managed by Andrzej Gutowski; Andrzej Kapyciak was the choreographer. In
1996, Agnieszka Ross (Ruszczak) and Agnieszka Kotlarsic (Klimek,) both
directly from Poland, became choreographers. Malgorzata Kacki was the
dance instructor. Today, members range from 13 to 20 years. Rehearsals are
held on Sundays from 11:30 am to 2 pm. New members are always welcome.

From the beginning, the mission of the Polish school was to promote the
heritage of the Polish people in America, increase national pride, and prepare
loyal and creative members of Polish-American society. Patriotism and
responsibility for the future of the Polish children and youth in the United
States were always among the top priorities.

The name "Piast" is the family name of the first
dynasty of Polish kings, who ruled Poland from 960 to
1370. They helped establish Christianity in Poland,
unified the country, and developed it into one of the
most powerful states in Europe.

Repertoire - The repertoire of the "Piast" Ensemble
consists of the five national dances of Poland, i.e.,
Polonez, Mazur, Kujawiak, Oberek and Krakowiak.
Regional dances in "Piast's" repertoire include Kurpie of
the Green Forest, mountaineer dance of the Beskid and
Zywiec region, and Old Warsaw Polkas. The Ensemble
has different costumes for each dance, most of which are
original designs tailored for the group and imported
from Poland.

During its anniversary season, "Piast" has made
many appearances. On Sunday, October 7, "Piast"

Piast Dancers at &. Sanislaus Polish Festival

performed at the annual Polish Festival of Cleveland's St.

Stanislaus Parish, which has recently been placed under Ashley Budzilo

the pastoral
leadership of
the Rev. Eric
Orzech, a
regular
contributor
to the Narod
Polski.

Mistress
of Cere-
monies -
Ashley
Budzilo was
Mistress of
Ceremonies
during the Polish Festival performance. She introduced "Piast" with glowing
words, and clearly described the dance, music, costumes and traditions
associated with each number in the repertoire. Ashley performed a solo dance,
the Kujawiak. She expressively interpreted the emotions of melancholy,
surprise, and happiness regarding the love of her life. The entire Ensemble
performed a spirited Krakowiak, which inspired the audience to clap to the
rhythm. Basia Sychla sang two solo numbers, Szla Dzieweczka, and Czerwone
Jagody, in Polish, to the delight of the audience. "Piast" concluded the program
with a suite of "Old Warsaw Polkas" - dances from the Bielany Forest near
Warsaw, music from the shady neighborhoods of Warsaw, the tango, waltzes
and finally, polkas, which were popular in Warsaw in the late 19th century.
The performance earned "Piast" a standing ovation. The full complement of 18
dancers made for an impressive performance.

West Side Market Performance - Later in the day, the "Piast" Ensemble
represented Polonia at the 100th Anniversary Celebration of Cleveland's
premier food shopping venue, the West Side Market, which has well over 100
vendors selling a variety of food. The performance was part of the 8th
International Public Markets Conference, which cast the spotlight on the
growth of Cleveland's local food economy. The conference attracts delegates
from the USA and a dozen foreign countries. To host this event, Cleveland won
the honor over London and Toronto. "Piast" Ensemble represented the
prominence of Poles in the greater Cleveland area with great pride.

Cleveland Museum of Art Performance - On October 28, "Piast"
performed at the dedication of the Cleveland Museum of Art's new Atrium, a
7-year, $350 million renovation project. It was a day-long celebration of
Cleveland's nationalities. "Piast” presented a Krakowiak suite with Lajkonik
(Tartar-Mongol on hobbyhorse) and trumpeter who played the "Hejnal
Mariacki.” Grace, charm and precision characterized the "Piast” performance.

The students and dancers represent Polonia at various events, including
Polish Constitution Day, Polish Independence Day, church holidays,
organization picnics, and wherever Polish heritage should be celebrated.

Staff - Currently there are five teachers at the Henryk Sienkiewicz Polish
School and "Piast" Ensemble: Ewa Wiechec, Principal, who also serves as a
Polish language teacher; Grazyna Siwik, who teaches Polish language;
Agnieszka Kotlarsic teaches music and
eurhythmics; Andrzej Gutowski and
Malgorzata Kacki teach Polish folk
dance. Agnieszka Kotlarsic is artistic
director and choreographer of the
"Piast" Ensemble, ably assisted by
Malgorzata Kacki. Together, the staff
provides a well-rounded curriculum for
the students, highlighted by special
programs for Polish holidays.

Parent Involvement - Miroslawa
Suhak is the parent representative of the
school, who also holds the position of
treasurer. Mirolsawa is regularly
accompanied by her husband Zdzislaw,
who is always willing to lend a hand.
Mirka and Zdzislaw's daughter, Elzbieta, has been attending the Polish school
for eight years, and is now performing with "Piast." She is currently enrolled
in the Dental Assisting Program at Normandy High School in Parma, Ohio, but
her ultimate career goal is to be a dentist. The Suhaks, and many other
dedicated parents, support the projects and programs of the Henryk
Sienkiewicz Polish School.

Congratulations to the entire organization of the Henryk Sienkiewicz
Polish School and "Piast" Polish Folk Song and Dance Ensemble! Sto lat!

By Mitchell Bienia, Director, District 5

Soloist Basia Sychla with Piast members

Elzbieta Suhak with her Dad Zdzislaw
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PRCUA Represented at
Orchard Lake 2012 Ladies Day Gala

Members of Pope John Paul Il Society #1593

ORCHARD LAKE, MI - On Sunday September 23, ladies and some
gentlemen gathered on the grounds of Orchard Lake Schools in Orchard Lake
MI for the 2012 Ladies Day Gala. Its purpose was to monetarily support the
seminarians and students and to honor the Friends of Polish Art on their 75th

Anniversary.

The day began with Mass in the Shrine Chapel, celebrated by the
Chancellor-Rector of the Orchard Lake Schools, Rev. Msgr. Thomas C.
Machalski, Jr. After Mass, guests proceeded to the Banquet Hall in the
Dombrowski Field House where everyone socialized, bought chances on a
variety of raffle prizes, and enjoyed a selection of hors d' oeuvres. The event
was topped off with a delicious buffet.

After dinner, Chairperson
Mary Kaye Neumann,
gl Chancellor- Rector Rev. Msgr.
Thomas Machalski, Jr. and
Headmaster of St. Mary's Prep
James Glowacki gave welcome
and appreciation speeches.

Committee Member Mary
Ellen Tyszka read a brief history
on the Friends of Polish Art. A
certificate was presented to
Carol Surma, President, for the
75 years that the Friends of
Fr. Walter Ptak and members of PRCUA Soc. #162 Polish Art has been dedicated in
promoting and preserving the

i
(=2

history, art and beautiful customs
and traditions of Poland.

Committee Members
Barbara Toboy, former PRCUA
National Director of District 10
and Joann Ozog, former 1st
Lady of PRCUA, presented
$1,050.00 to Rev. Msgr.
Machalski, Jr. as a donation
made by PRCUA members and
Friends of Orchard Lake. In
years past, individuals and
organizations made such
monetary presentations.
However, in recent years, this
practice is being done less and
less. Bravo to Barbara and Joann, who decided to reactivate it.

Deep appreciation goes to the following donors: Dr. Richard Ozog
(Michigan), Felicia Krupinski (Illinois), PRCUA St. Rita Society (Michigan),
Helen Woijcik (Illinois), Victoria Niedbala (Michigan), Mich. PRCUA/APA
Circuit XI (Michigan), Wallace Zielinski (Pennsylvania), PRCUA #2274
(Michigan), Ron & Barb Martin (Michigan) and Wallace & Joann Ozog
(Michigan). We thank these individuals and organizations for their interest
and commitment to the Orchard Lake Schools.

Many PRCUA members attended this event. Present were National
PRCUA Chaplain Rev. Walter Ptak, Eleanor Bielenda, wife of National
PRCUA Vice President Robert Bielenda, Sacred Heart Society #162 members
and Pope John Paul II Society #1593 members.

Orchard Lake is an important part of our Polish and religious heritage and
it is up to us to support this Polish institution to ensure its continued existence
for future generations.

(L-r) Barbara Toboy presenting check to
Msgr. Machalski as Joann Ozog |ooks on

- Joann Ozog, Past PRCUA First Lady

POLONIA FOUNDATION HONORS
THREE PRCUA MEMBERS

CLEVELAND, OH - The Polonia Foundation of Ohio honored three
PRCUA members on Sunday, October 7, 2012 during the 49th Annual Pulaski
Scholarship and Recognition Awards Banquet. Walter Borkowski of Society
2220, Alina Czernec (Bak) of Society 2220 and Sylvia Rucinski of Society 2144
received the Polonia Foundation Heritage Award for distinguished community
service. During the gala banquet, the Polonia Foundation also awarded 24
scholarships to deserving college students.

Walter Borkowski - Walter's professional career has
been in the mortgage industry. He has worked for
several mortgage companies, always distinguishing
himself as a "Top Producer,” which led to offers of
management positions. With a college friend, Walter
started his own mortgage company called Consumers
Choice Mortgage, Inc., but philosophical differences
later caused them to part ways. Walter retired from the
mortgage industry in 2009, but he continues as a part
time Mortgage Consultant with Trust In Equity.

At the age of 24, Walter became the youngest ever
elected director of the Alliance of Poles of America, which
merged with the PRCUA in 2005. During his two terms as a director, he served
on many committees and chaired many events. Twice Walter had the thrill of
singing the U.S. National Anthem for Polish Day at Jacobs Field before the start
of Cleveland Indians baseball games.

Walter is currently recording secretary for the Cleveland Society of Poles,
and national director of the Ohio Division of the Polish American Congress. He
is the son of Ligia and John Borkowski, long-time president of the Alliance of
Poles of America.

Alina Czernec (Bak) - Alina Czernec was born in
Poland. As a child, she and her family were deported by
the Soviets to Siberia. Her family escaped to Uzbekistan,
and later lived in refugee camps in Iran, Pakistan and
India. At the end of World War II, her family joined
their father in England, where Alina attended Polish
secondary schools. In 1952, she and her family
immigrated to the U.S, settling in Cleveland, OH. Alina
married her husband, Steve, in 1959.

Alina attended college part-time and worked for a
Polish daily newspaper, Wiadomosci Codzienne. After the
birth of three children, she became a full-time mother.
She volunteered at nursing homes, which eventually led to a position as
director of admissions at Broadview Nursing Home. In 1985, she and her
daughter Lisa purchased Heights Drapery Company where she worked until
she retired in 2004.

Alina has always been involved in Polonia in Cleveland, with youth groups
of Gmina 6, PNA and Alliance of Poles. As president of Gmina 6 parents
committee, she worked with youth groups, planning trips, making costumes for
dancers, and utilizing her skills and business experience.

She has been involved with St. John Cantius Church and the Polish
American Cultural Center in Cleveland. She contributed time and effort in the
interior decoration of the Center, as well as in the preparation of food for
weekly Sunday lunches and special events at the Center.

Sylvia Rucinski - Sylvia Rucinski is a life-long
resident of Cleveland, who attended Cuyahoga
Community College and John Carroll University. Sylvia
played the clarinet in high school marching band, and
she also worked in various school and neighborhood
libraries.

Sylvia used her high school business courses to
further her career at Grabler Manufacturing, Harris
Seybold, and at the Alliance of Poles/PRCUA, from [
which she retired after 22 years, having worked her way
to the position of office manager. She still maintains her
Ohio license to sell insurance.

Sylvia has been involved with Polish organizations, earning awards and
honors for serving as officer, director, and member of the Polonia Foundation,
Alliance of Poles Federal Credit Union and Polish American Congress.

Sylvia was a volunteer usher at the Front Row Theater and Playhouse
Square in Cleveland. She loves to travel, and belongs to several garden clubs.

The Polonia Foundation honored a fourth individual, Gregory M. Sadlek,
Dean of the College of Liberal Arts and Social Sciences at Cleveland State
University, who worked to establish a program of Polish Studies there.

The PRCUA extends congratulations to Walter, Alina and Sylvia. May you
continue to work within Polonia, and may your rewards be great!

- Mitchell Bienia, Director, District 5
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CHICAGO, IL - Polonia

Ensemble of the PRCUA is

very proud to have been

selected to participate in the

prestigious Luoyang

International Cultural

Tourism Festival in Luoyang,

China, held from September

21, 2012 to September 25,

2012. Eighteen dancers,

ranging in age from 17 to 26

years, participated, along

with Dir. Anna Krysinski,

Choreographer Iwona Puc,

i singer Wesley Spirala and
LRANF LK RioEa m&&ﬁ*( _ parents Teresa and Ted

:. ‘ Pacyniak and Wanda
(né’%mtmﬁ 1? Zg Tomaszewski. The exper-
" ience was artistically and

g ¢ BWHE  culturally enriching.

The festival, located near
Beijing, was sponsored by
the Government of Luoyang
Municipality and the China
National Tourism
Administration.

Polonia Ensemble
performed a variety of Polish
dances and songs at the five-
day festival, along with more
than 1000 artists from 40
countries from all over the
world, who came together to
showcase their country’s
dances, songs and culture.

Five top awards were
presented at the Festival for
Excellent Performance, and
Polonia Ensemble was
honored to be the recipient
of one of these awards.

Between performances,
the group also had the
opportunity to visit the
Forbidden City, Tiananmen
Square, the Great Wall of
China, a Guanlin Temple, a
Shaolin Temple, Longmen
Grottos, Longstan Grand
Canyon and a restaurant.

Congratulations  are
extended to  Polonia
Ensemble from PRCUA along
with our thanks for making
us so proud of the Ensemble!
- K. Rosypal, Exec. Editor, Narod Polski
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Dearly Departed PRCUA

Brothers
and Sisters
|

MEMBER SOC, STATE MEMBER SOC, STATE
ARGULSKI, CONSTANCE 1447 NY MERSKI, ELEANOR 388 IL
BANASIAK, HELEN 211 NY MIKINA, GRACE 899 MA
BIST, DELORES 718 MI MOTYKOWSKI, STEPHANIE 471 IL
BITTNER, CATHERINE 1408 NY NICISZEWSKI, DOROTHY 651 IL
BOCKA, JOSEPHINE 479 PA NIESZCZUR, NORERT 247 OH
BROWN, ELWOOD 1611 IL NIKIEL, CASIMIR 540 NY
BUCZKOWSKI, , LOUIS 1541 PA NOWAK. JOSEPH 450 MO
CAPELESS, VIRGINIA 1408 NY OCHUL, PETER 540 NY
DOLECKI, VERONICA 213 Wv ODDY, ANNE 869 NY
DOLEGA, GLADYS 869 NY OLSZEWSKI , AGNES 1340 PA
FALICKI, HENRY 2001 PA OSTAPKOVICH, NICHOLAS 111 NY
GERMANOWSKI, HELEN 1000 IL OTOKA, GORDON 385 NY
GRZEBYK, FRANCES 950 IL OZAROWSKI, GENEVIEVE 527 MD
GUSTAV, MARTHA 950 NY PALLA, VERA 419 NY
HABINOWSKI, EDWARD 1175 NJ PECK, LILLIAN 540 NY
HAMERNIK, REV. PETER 820 CT PYZESKI, SIGMUND 224 PA
HAMRICK, MARY 2159 OH RADZIALOWSKI, VIRGINIA 718 MI
HECKAMAN, KATHERINE 977 OH REED, PEARLINE 1020 PA
JABLONSKI, IRENE 1122 NY ROMANOWSKI, GERTRUDE 2001 PA
JABLONSKI, STEPHEN 1122 NY RUMORA, SANDRA 522 OH
JEDRYK, WALTER 2388 NJ RYDZEWSKI, ROSE 388 IL
JEFF, HELEN 149 NY RYS, STEPHEN 424 MA
JOZEFOWICZ, IRENE 671 IL SCHAEFER, ROSALIE 308 IL
KADZIELAWSKI, GLADYS 1486 IL SIKORSKI, CHRISTINE 868 NY
KALDUS, TERESA 2144 OH SKODINSKI, GENEVIEVE 1408 NY
KASLER, THEODORE 540 NY SMIEDALA, FRANK 765 NY
KOSZTOWNY, WALTER 87 MI SOBCZAK, LORRRAINE 1000 IL
KOWALCZYK, STEPHEN 181 NY SOLTYSIK, IRENE 300 IL
KOZUCH, WALTER 816 PA SWIATKOWSKI, FRANCES 673 IL
KRUL, JOANNA 712 NY SZCZEPANIAK, MARY 179 IL
KUZIO, ROSE 160 NY TUROWSKI, WANDA 87 Ml
LASEK, WALTER 621 PA VENA, SUSAN 527 MD
LELONEK, RICHARD 527 MD WIGLE, THERESA 294 PA
LISOWSKI, LEO 148 PA WILLIAMSON, DONALE 162 MI
LITWIN, HELEN 385 NY WITKOWSKI, EDWARD 712 NY
MAGDZIUK, MARY 419 NY WOJSLAW, PETER 160 NY
MAKSYMOWICZ, DOROTHY 1575 IL ZACZEK, IRENE 540 NY
MANKOWSKI, RITA 519 NY ZIELINSKI, MARY IL

1578

May they rest in eternal peace.

Best Wishes
to Rev. Walter Ptak, National Chaplain

on the occasion of his
25th Anniversary of
His Priestly Ordination

Mass of Thanksgiving - Sunday, Nov, 11 at 1:30 p.m.
Our Lady of Mount Carmel Church

976 Pope John Paul Il Avenue
Wyandotte, Michigan

v Hpher Prgpectioes T

It Is Truly Right and Just

On Thursday, November 22, we Americans will
celebrate Thanksgiving Day. Like the 4th of July, it is the
most thoroughly American of all holidays. It celebrates the
very beginning of our nation. It originated as a day of
gratitude for our great country and its magnificent
blessings. Originally, it was celebrated by the Pilgrims and
the Native Americans to give thanks to God after that first
harvest in 1621. On that first Thanksgiving Day, our Pilgrim
Fathers had no great plenitude of goods, shelter, clothing
or culture. But they were together, and in that togetherness
they found freedom, peace of soul and joy.

In 1863 - amidst the Civil War - President Abraham
Lincoln officially declared that the last Thursday in
November should be observed as a National Day of Thanksgiving. In 1941 it was
changed to the fourth Thursday in November. We Catholics should be grateful to
the Puritan founders of our country and to Abraham Lincoln for having given us
this great national feast day.

GIVE THANKS

By Rev. Canon Anthony
D. Iwuc of Providence,
RI, PRCUA National
Vice Chaplain

In the past few years, thank God,
Catholics are realizing more and more that
Thanksgiving is best celebrated not only with a
football game and a big turkey dinner, but also
with the Holy Sacrifice of the Mass - the
greatest prayer of thanksgiving. In the Gospel
. account of the Last Supper, Jesus "gave
\ thanks." He spoke a prayer of thanksgiving
8 ' and said, "Do this is remembrance of me."
\v ’?/ | There is no more effective, no more pleasing
' /way to give thanks to God. The word
2y "eucharist” means "thanksgiving." The
Sacrifice of the Mass is our greatest prayer of
thanksgiving.

N Thanksgiving is not a one-day-a-
»  year affair! It is an everyday duty.
¥ Thanksgiving means giving. The happiest
" people are those who share what they have.
Thanksgiving is best expressed by "thanksliving." Misers

are miserable. We have to give thanks and we have to live thanks.

In old Anglo-Saxon, the words "thankfulness" and "thinkfulness" mean the
same thing. Differing only in one vowel, the words have the same idea. If we
"think", we will "thank". And if we "thank", it is because we "think".

There is a story about a man who died and went to heaven. St. Peter took him
on a tour. They stopped at a room where many angels were scurrying about,
answering letters, telephone calls, faxes, e-mails, etc. St. Peter explained that this
was the Receiving Department. All the prayer requests that come to heaven come
through this room.

They came to a second room, and again there was a host of angels working
busily stuffing envelopes, wrapping boxes, sealing cartons, etc. St. Peter explained
that this was the Distribution and Shipping Department, where all prayers and
requests were answered.

Then they continued to a third room. It was a very small room with only one
angel sitting at a desk with, sadly, nothing to do. St. Peter explained, "This is our
Thank You Department.” The quiet was overwhelming.

Likewise, in the New Testament, we read that Jesus cured ten lepers of their
dreaded disease. Only one of the ten returned to Jesus, fell on his face at Jesus'
feet, and gave thanks. Jesus asked, "Were not ten made clean? Where are the
nine?"

The country that is most blessed, should be the nation that is most thankful.
With all its shortcomings and imperfections, the United States of America is still
the greatest country on earth. We don't find too many Americans buying a one-
way ticket out of the country. But you will find literally millions of people (an
estimated 12 million) all over this planet trying to find their way into this country.
These are people who would give their right arm to settle in this country.

In America, we enjoy not only unprecedented material wealth, but even more
precious blessings - such as the right to life, liberty and the pursuit of happiness.
We still have to admit - and thank God for it - that life is better for us in America
than for most people elsewhere - and better elsewhere because of America.

This Thanksgiving Day, and every day of our life, in the spirit of the early
Americans:

Let us gives thanks to the Lord our God. It is right and just.

It is truly right and just, our duty and our salvation, always and everywhere

To give you thanks, Lord, Holy Father, Almighty and Eternal God!
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HONEY CORDIAL: In saucepan combine 1 c honey and 1/2 c
water; gently bring to boil, switch off heat, cover and let stand
until cooled to room temperature. Stir in the freshly squeezed
juice of 1 lg lemon. Transfer to sterilized quart jar and fill up
with 100 proof vodka. Seal and store in dark place, shaking
every few days. This will be ready in a few weeks. Filter into
decanter through cotton-filled funnel.

HONEY-SPICE CORDIAL: In saucepan simmer 1 ¢ honey
with 1 t pumpkin-pie seasoning until lightly browned. Cover
and set aside until cooled to room temperature. Add 1 t vanilla
extract, 1/2 t each lemon and orange zest and transfer to
sterilized quart jar. Fill it up with 100 proof vodka, seal and
store in dark place. Shake every few days. Filter through
cotton-filled funnel into pint bottles and tighten cap. Serve as
is or hot (warmed up) for Christmas Eve supper.

CHERRY CORDIAL: It's best to pay a little extra for pure
cherry syrup at a Polish deli. Pour 1-1/2 c cherry syrup into a
sterilized quart jar and fill up with 100 proof vodka. Seal,
shake and store in dark place, shaking every week or so. It
should be good in time for Christmas. Filter through cotton-
filled funnel as above.

HOT SPICED BEER: In pot mix 1 qt beer, 3-4 T sugar, fruit
syrup or honey, and a pinch each of ground cinnamon, cloves,
ginger and pepper. Heat to just below boiling; serve at once.
DRIED-FRUIT COMPOTE: Soak for 2 hrs 1 lb mixed dry
fruit, 3 dried figs, 4 pitted dates and 1/2 c raisins in water to
cover. Add water if all has been absorbed, bring to a boil and
simmer 15 min on low. Chill, stir in juice of 1/2 lemon and
serve in dessert bowls. To make a drink, add 2 qts. water or
apple juice before boiling. Sweeten to taste.

WHEAT PUDDING: Prepare 2 c bulgur wheat according to
pkg directions. Leave wheat in pot until cooled to room temp.
Stir in about 3/4 ¢ Solo brand poppyseed filling (more or less to
taste). Optional: plumped raisins and/or 1/2 ¢ ground or
chopped almonds or walnuts may be added. You can
substitute cooked rice or barley in place of the wheat.
POPPYSEED COOKIES: Sift together 2-3/4 ¢ flour, 2/3 c
confectioner's sugar and 2 t baking powder. Work in 1/4 c
butter, 2 egg yolks, 1 whole egg, 3 T sour cream and 3 T
poppyseeds. Knead well several min to combine; refrigerate 20
min. Roll out 1/8 inch thick and cut into circles or other shapes
with cookie cutter. Place on greased baking sheet and bake at
375°about 10 min.

LAYERED GINGERBREAD: Sift together into bowl 2 c all-
purpose flour and 1-1/2 c rye flour. Bring 1 c honey to boil,
pour over flour and mix well with wooden spoon. Beat 4 egg
yolks with 1 ¢ confectioner's sugar until fluffy and add to
flour-honey mixture. Sprinkle with 2 t Polish honey-spice
seasoning or American pumpkin-pie seasoning. Dissolve 1 T
baking soda in 3 T cold water and mix into dough. Grease loaf
pan, sprinkle sides and bottom with plain dry bread crumbs
and fill 1/2 full with dough. Brush top with water and bake in
preheated oven at 325° for 1 hr. When cooled to room temp,
remove from pan, cut cake in half lengthwise, spread with
Polish plum butter or apple butter, replace top and dust cake
with confectioner's sugar or glaze top with icing.
GINGERBREAD COOKIES: Bring 1 c honey to boil and let
cool till lukewarm. Sprinkle 4 c flour with 2 t pumpkin-pie
seasoning and sift together. Separately beat 4 eggs with 1 ¢
sugar until thick and creamy. Dissolve 1 T baking soda in 3 T
cold water and add to egg mixture. Then fold in the flour and
honey and mix well to blend ingredients. On floured bread-
board roll out dough 1/4 inch thick and cut into circles, hearts,
diamonds or whatever. Bake on greased baking sheet and bake
at 350° 10-15 min or until lightly browned. When cooled, glaze
with white or chocolate icing, if desired.

What does your
Polish last name
mean?

SOKOLOWSKI
COAT OF ARMS

Makes a GREAT
Christmas Gift
for Anyone!

If you’re interested in
finding out the meaning
behind your family name
(surname), contact Robert
Strybel, our Warsaw
correspondent, who will
research your last name for
you! You can find out what
your Polish surname means,
how it originated, how many
people use it, where they
live and - if a coat of arms is
found - a color illustration
will also be included.

This invaluable report
includes a useful
genealogical contact chart,
which has helped many
Polish-Americans discover
their Polish roots. The
organizations and individual
genealogists listed are
experts at researching public
records, drawing up family
trees and may even help to
photograph or videotape
ancestral homesteads, family
graves, etc.

The nominal fee for this
several-page long custom-
researched analysis of your
Polish surname is only $19
for the first surname and $10
for each additional name
(such as a mother's maiden
name, grandparents names,
etc.)

What a great Christmas
gift this would make for
anyone with Polish roots.

If interested, kindly
airmail a personal or
cashier's (bank) check or
money order to:

Robert Strybel
ul. Kaniowska 24
01-529 Warsaw
Poland

News from PRCUA Society 1413

Anthony David Lackey - a third
generation PRCUA member - and the
grandson of Tom and Rose Lackey,
Director of PRCUA Tatry Dancers -
celebrated his first birthday on July 3rd
at the home of his parents, Todd and
Susan Lackey in Dearborn, Michigan.
The gala outdoor party prepared by his
parents included guests from as far
away as Alabama and Georgia, such as
his cousins Sara, Grace, Dane and Ava
Lackey - all PRCUA members. Anthony
is also the grandson of David
Armstrong and Toni Borchert and the
godson of PRCUA member Tom Lackey and Kerri Lackey.
Congratulations!

Anthony David Lackey

Director Christopher Ozog Attends
MI Fraternal Alliance Meeting

TRAVERSE CITY, MI - On October 4 and 5, PRCUA Director of
District 10 Christopher Ozog attended the Michigan Fraternal
Alliance and Michigan Fraternal Insurance Counselors Joint Annual
meeting in Traverse City, MI. This year's theme was "Fraternalism is
our Focus." It involved one day of conferences and a half-day of
meetings.

Two highlights of the conference dealt with the Youth and Baby
Boomer Generation and How to Keep Fraternalism Alive. The
presentations dealt with the young generation and keeping them
involved with fraternals, as well as involving the baby boombers and
adapting to their needs. Regarding keeping fraternalism alive,
discussions about leadership's role and ways to lead were influencing
new and innovative ways to promote fraternalism in our
communities.

Sixty-six people attended the Conference with eleven fraternal

organizations represented. The Alliance collected and donated goods
and money for the Father Fred Foundation - a food pantry serving
northern Michigan. Two Thousand Nine Hundred dollar's worth of
goods and money were donated; included in that total, the PRCUA
District 10 Dance Schools donated $1500 worth of goods and money.
This was greatly appreciated by the foundation. Dir. Ozog personally
THANKS all those donors who contributed so much.
Michigan Fraternal Alliance is a group dedicated to promoting
fraternalism: http://fraternalalliance.org. Michigan Fraternal
Insurance Counselors accredits professional insurance agents who
understand, promote and follow fraternal values and ethics -
http://nafic.org. These organizations have an important impact upon
fraternalism. PRCUA is part of the Fraternal Alliance and many of
our agents are Fraternal Insurance Counselors (FIC).

M| PRCUA Directors + Choreographers
Attend National Dance Workshop

DENVER, CO - From Sept. 28-30, 2012 several PRCUA Michigan
Dance School Directors and Choreographers attended a Polish
National Dance Workshop in Denver, Colorado. The event was
sponsored by the Krakowiacy Polish Folk Ensemble of Denver, Colorado.

The Workshop highlighted the Polish national dances, Oberek,
Kujawiak, and Mazur. The workshops were taught by Zofia & Jan
Czechlewski, who spent years as soloists, dancers, and managers of
Poland's world famous Slask Ensembles.

PRCUA Michigan attendees included: Jessica Wendt (Gwiazda
Director), Basia Nowakowski (Gwiazda Choreographer), Tommy
Lisiecki (Nat’l Dir., Halka and Zakopane Choreographer), Donna
Skurski (Opole Choreographer), Beth Thacker (Opole Director), Kasia
Schemanski (Wieliczka Choreographer), Tomek Schemanski
(Wieliczka Choreographer), Rachael Kasperek (Zajaczek
Choreographer), and Tricia Zajac (Zajaczek Choreographer).

The event also featured a tour of Denver, a polka party, Mass at
St. Joseph's Polish Church, and a gala performance from all of the
attending groups. Mrs. Skurski, Ms. Schemanski, and Mr. Schemanski
performed in the gala with the Wawel Folk Ensemble of Detroit, MI.
Mr. Schemanski was selected by the Czechlewskis to perform a solo
during the Oberek portion of the gala performance.

Slask gave a performance in Michigan at the end of October 2012,
which was well attended by appreciative Polish Americans.

- Written and submitted by Nicholas ]. Nowakowski
(PRCUA Gwiazda Dancers Secretary and 1997 Alumnus)
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KALENDARZ na LISTOPAD i GRUDZIEN 2012

¢ 1-2 listopada (czwartek-piatek) - WSZYSTKICH SWIETYCH i ZADUSZKI.
¢ 11 listopada (niedziela) - DZIEN WETERANA w USA.
¢ 11 listopada (niedziela) - NARODOWE SWIETO NIEPODLEGEOSCI w Polsce.

¢ 17 listopada (sobota) - 41. BAL KSIAZECY “KOPCIUSZEK I KSIAZE” ZPRKA - ogloszenie
na str. 19.

¢ 17 listopada (sobota) - ZABAWA DOZYNKOWA W RYTMIE POLKI Towarzystwa #162
ZPRKA, 1430 Oak St., Wyandotte, MI; gospodarzem jest parafia O.L. Mt. Carmel; do tanca w
godzinach 19:00-23:00 gra¢ bedzie zespdt New Brass Express; poczgstunek i napoje alkoholowe do
kupienia na miejscu; bilety do odebrania przy wejsciu. Dodatkowe informacje: (734) 284-9135.

¢ 22 listopada (czwartek) - DZIEN DZIEKCZYNIENIA (THANKSGIVING DAY).

¢ 2 grudnia (niedziela) - ZABAWA BOZONARODZENIOWA DLA DZIECI Tow. #162 - godz.
13:00, 1430 Oak Str., Wyandotte, MI. Dla dzieci w wieku 0-10 lat. Informacje (734) 281-7036.

¢ 2 grudnia (niedziela) - WIGILIA Tow #2342 - godz. 13:00, Federated Polish Home, 1030 W.
Mt. Hope, Lansing, MI. Prosimy o przyniesienie jakiego$ dania do podzielenia si¢. Informacje:
Betty Seckinger (517) 339-4604.

¢ 9 grudnia (niedziela) - PRZYJECIE BOZONARODZENIOWE I WYBORY ZARZADU Tow.
Sw. Michata Archaniota #359 - po mszy $w. o godz. 8, kosciol §w. Stanistawa Kostki, Adams, MA.
Rezewacje prosimy dokonywac do 2 grudnia 2012, dzwoniac do dyrektorki: Marsha Mikuszewski,
(413) 743-0535. W programie odwiedziny $w. Mikotaja.

¢ 9 grudnia (niedziela) - PRZYJECIE BOZONARODZENIOWE DLA SENIOROW Tow. #162,
1430 Oak St., Wyandotte, MI. $10 od osoby - w cenie obiad i napoje. Wymagane rezerwacje: (734)
281-7036.

¢
Prosimy cztonkow Towarzystw ZPRKA o sprawdzenie kalendarza na str. 2 - w celu zapoznania si¢
z terminarzem zebran Towarzystw, planowanych na najblizsze miesiace.

POLSKA SZKOEA IM. SW. RAFALA KALINOWSKIEGO

W MUNSTER, IN
pod patronatem ZPRKA
(15 min. na poludnie od Chicago - Klasztor OO. Karmelitéw Bosych)

poszukuje
INSTRUKTORA/CHOREOGRAFA TANCA LUDOWEGO
na rok szkolny 2012-2013

Zainteresowana osoba powinna posiada¢ doswiadczenie taneczne (np. wspélpraca
z zespoltem tanca ludowgo) i zamilowanie do pracy z dzie¢mi.
Po wigcej informacji prosimy pisa¢ pod adres: e-mailowy:
SWKALINOWSKI@GMAIL.COM lub dzwoni¢ pod numer: 1-219-671-9834
WWW.POLSKASZKOLAKALINOWSKIEGO.ORG

Misjonarze prosza o stare znaczki pocztowe

Uzyte, ostgplowane znaczki pocztowe maja rowniez swoja warto$¢. Misjonarze katoliccy prosza o
przesytanie wycigtych z kopert (ok. 1/4 cala dookota znaczka) znaczkoéw na adres:
Felician Sisters, Villa Maria Convent, 600 Doat St. Buffalo, NY 14211.

Czy zmienil si¢ Twoj adres zamieszkania?

Jesli w ostatnim czasie zmieniliScie Panstwo miejsce zamieszkania, prosimy o nadestanie nowego
adresu, aby$my mogli uaktualni¢ Wasze dane i abyscie nadal mogli otrzymywac “Narod Polski™.

azwisko:

N
Nowy adres:

Miasto: Stan: Kod poczt.:

Stary adres:

__________________________________________________________________________________

CZY JESTES PRENUMERATOREM
“NARODU POLSKIEGO”?

Czy jestescie Panstwo =zainteresowani regularnym
otrzymywaniem comiesi¢cznego wydania “Narodu Polskiego”?

1. Jesli chcielibyscie otrzymywaé “Narod Polski” w wersji
cyfrowej, prosimy wejs¢ na strong: www.PRCUA .org/narodpolski, po
czym wybra¢ opcje: "Start your digital Narod Polski subscribtion”.

2. Jesli cheielibyscie otrzymywaé papierowe wydanie “Narodu
Polskiego”, prosimy o kontakt na adres: Katrina-odrobina@prcua.org.
lub telefonicznie dzwonié¢ do: Katrina Odrobina (800) 772-8632 w.
2636. Mozecie rowniez wypetni¢ ponizszy formularz i przesta¢ na
adres: Polish Roman Catholic Union of America, 984 N Milwaukee
Ave., Chicago, IL 60642; Attn: Katrina Odrobina, Subscribe

Nazwisko:

Adres:

Miasto:

Stan: Kod poczt:
Nr. tel.: Adres e-mail:

Terminy nadsylania artykulow
do “Narodu Polskiego”

“Narod Polski” ukazuje si¢ pierwszego dnia kazdego miesiaca.
Wszystkie materiaty do opublikowania, musza naptyna¢ do 15 dnia
miesigca poprzedzajacego wydanie.

Prosimy o przesytanie artykulow w formacie Word lub napisanych
bezposrednio w poczcie e-mail, a nie wysytanych fax-em lub w
formacie PDF.

Zdjgcia powinny by¢ przestane osobno (nie jako czgs$ci
korespondencji e-mail), w formacie JPEG.

Informacjg¢ jak skontaktowac si¢ z jednym z dwoéch redaktorow
“Narodu Polskiego”, znalez¢ mozna na str. 6 “Narodu Polskiego”.

Poszukiwany instruktor
ludowego tanca polskiego

Poszukiwany jest pilnie instruktor ludowych
tancoOw polskich do Traverse City w stanie
Michigan. Osoby zainteresowane proszone sg o
zgtaszanie sie do: Kathleen Hughes -
6hughes@centurytel.net.

Prosimy o umieszczenie w rubryce Subject

informacji: Polish Dance Instructor.

Zostan agentem ubezpieczeniowym
ZPRKA

Czy lubisz pomagaé¢ ludziom? Czy masz predyspozycje jako
sprzedawca? Czy chciatby$ zarobi¢ dodatkowe pieniadze? ZPRKA
poszukuje nowych agentow sprzedazy ubezpieczen i innych
produktow oferowanych przez ZPRKA w 24 stanach, w ktorych
posiada licencjg.

Jesli Ty, lub kto$ kogo znasz, cheiatby si¢ podjac tego wyzwania,
przejs¢ szkolenie i zdoby¢ licencjg sprzedawcy, skontaktuj sig z
Robertem Fattore, dyrektorem Dziatu Sprzedazy ZPRKA pod numer
1-800-772-8632 w. 2631 lub na adres: robert-fattore@prcua.org
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Homilia
J. E. Ks. Arcybiskupa Jozefa Kowalczyka, metropolity gnieznienskiego,
prymasa Polski, wygloszona podczas Mszy Swietej sprawowanej w warszawskiej
archikatedrze pw. Meczenstwa §w. Jana Chrzciciela
na rozpoczecie obrad IV Zjazdu Polonii i Polakéw z Zagranicy

Warszawa, 24 sierpnia 2012 r.
Niech Bedzie pochwalony Jezus Chrystus!

Drodzy Bracia i Siostry, uczestnicy tej Eucharystycznej Ofiary, drodzy Rodacy!

Jako Prymas Polski i duchowy opiekun Polonii i Polakéw za granica pozdrawiam Was,
zebranych dzisiaj w warszawskiej archikatedrze sw. Jana Chrzciciela, i wyrazam moja gigboka
rado$¢ z tego spotkania! Jako ludzie wierzacy w Jezusa Chrystusa przychodzimy do Domu
Bozego, by spotka¢ si¢ z Panem Czasu i Wiecznos$ci, by wstuchiwaé si¢ w Jego stowo, by
karmi¢ si¢ Jego Cialem, by Eucharystia rozpocza¢ obrady IV Zjazdu Polonii i Polakow z
Zagranicy.

Nasze dzisiejsze spotkanie odbywa si¢ na zaproszenie Stowarzyszenia "Wspolnota Polska".
Stowarzyszenie to jest organizacja pozarzadowa, dziatajaca pod patronatem Senatu
Rzeczypospolitej Polskiej. Zostato ono powotane w lutym 1990 roku z inicjatywy marszatka
Senatu RP pierwszej kadencji - dzi§ juz $wigtej pamigci - pana prof. Andrzeja
Stelmachowskiego. Wsrod zatozycieli i cztonkéw Stowarzyszenia jest wielu luminarzy
polskiego zycia publicznego - senatorow i postow, dziataczy niepodlegtosciowych, hierarchow
Kosciota rzymskokatolickiego, prawostawnego i ewangelickiego, wybitnych naukowcow,
lekarzy, dziennikarzy, prawnikéw, przedsigbiorcow. Celem Stowarzyszenia jest zespolenie
wysitkdéw w umacnianiu wigzi Polonii i Polakow, zamieszkatych za granica, z Ojczyzna, jej
jezykiem i kultura oraz niesienie pomocy w zaspokajaniu réznorodnych potrzeb Rodakow
rozsianych po §wiecie.

Cieszg si¢ zatem, ze gromadzimy si¢ dzisiaj w gronie osob, ktorym lezy na sercu los
naszych braci 1 siostr przebywajacych na emigracji. Cieszg sig, ze chcecie ich wspieraé, a
refleksj¢ nad problemami i zadaniami, jakie stoja przed Polakami przebywajacymi poza
Ojczyzna, zaczynacie od modlitwy zanoszonej do Boga w ich intencji.

Drodzy Bracia i Siostry! Jak dobrze wiemy, emigracja nie jest zjawiskiem nowym.

Spogladajac na jej histori¢ mozna zauwazy¢, ze bez wzgledu na epokg, jej cele zawsze byly te
same: uzyskanie $srodkéw do zycia (emigracja za chlebem), pragnienie wolnosci w czasach, gdy
w Polsce jej nie bylo lub gdy byta ograniczana (emigracja polityczna), a takze uchodzstwo,
majace na celu lepsze, bardziej dostatnie zycie i pelniejsza realizacj¢ siebie: nauke jezyka
obcego, podniesienie kwalifikacji zawodowych i che¢ poznania nowych kultur.
Po wstapieniu Polski do Unii Europejskiej otworzyt si¢ nowy rozdziat polskiej emigracji.
Wezesniej wyjazd z Polski oznaczal skazanie na "$mier¢ spoteczng", roztake z krajem i rodzing
na dlugie lata. Dzi$ sytuacja emigranta wyglada zupelie inaczej. Unia Europejska dala nam
szansg¢ swobodnego przemieszczania si¢ w jej obrebie, a decyzje o otwarciu rynkéw pracy
pozwolily na legalne zatrudnienie w krajach cztonkowskich.

Zycie pokazuje, Zze wielu naszych rodakéw planuje swoj wyjazd na krotko, potem dopiero
przedhuzajac swoj pobyt na kolejne lata. Niektore kraje Unii Europejskiej nadal wydaja si¢ by¢
"ziemia obiecang", a podjgta tam praca przynosi rozwigzanie problemdéw materialnych. Ludzie
ci czesto z bolem serca zostawiaja swoje rodziny, thumaczac sobie, Zze przeciez jada tam dla
nich. I cho¢ dzi$ kontakt z najblizszymi jest bardzo utatwiony, to jednak po jakims czasie wigzi
rodzinne stabna.

Wielu Polakow przebywajacych na obczyznie cierpi z powodu niewystarczajacych

umiejetnosci jezykowych oraz braku do§wiadczenia zawodowego. Ograniczenia, z jakimi si¢
spotykaja, maja takze zabarwienie spoteczno-kulturowe, a dotkliwa samotnos¢ - nawet posrod
0sOb pochodzacych z tego samego kraju i mowiacych tym samym jezykiem - popycha ich w
roézne niebezpieczne zachowania i natogi. Wielu emigrantom praca tak bardzo wypehia czas, ze
niedzielna Msza $w. i inne praktyki religijne schodza na dalszy plan, a oni sami gubia swoja
tozsamos$¢, zapominajac o tym, co wyniesli z rodzinnego domu, traca swoja religijng gorliwos¢.
Kiedy wigc wracaja do Polski - o ile w ogdle wracaja - sa juz innymi ludzmi...
Szczegbdlnego wige znaczenia nabieraja stowa naszego Wielkiego Rodaka, bt. Jana Pawtla II,
ktory jasno wskazywal: Na ogot Polacy, gdziekolwiek sa w $wiecie, zachowuja wigz z Ojczyzna
poprzez Koscidt, poprzez pamigé Matki Boskiej Jasnogorskiej, naszych §wigtych patrondw,
poprzez te wszystkie tradycje religijne, ktorymi zyt narod tysiac lat i zyje dzisiaj. Otdz to nasze
miejsce w Kosciele zostato obecnie w szczegdlny sposdb uwydatnione. Ale przez to samo
natozyto na nas jakies nowe zobowiazania, azebySmy starali si¢ bardziej by¢ Kosciotem - tym
bardziej by¢ Kosciotem. Powiedziatbym, uwazaé Kos$ciot za nasza duchowa Ojczyzng (Jan
Pawet 11, Przemo6wienie do Polakow w Meksyku, Meksyk, 27.01.1979 r.).

Nowe czasy rodza nowe wyzwania. Stad, cho¢ szczegolna odpowiedzialno$¢ za
emigrantow spoczywa na Kosciele lokalnym danego kraju, to jednak Ko$ciot w Polsce stara sig
czuwac nad zyciem religijnym $rodowisk polonijnych. Mnie, jako Prymasowi Polski i
duchowemu opiekunowi Emigracji, sytuacja naszych Rodakow poza Ojczyzna bardzo lezy na
sercu. Wedlug ostatnich danych Polonia i Polacy za granica stanowia od 17 do 20 milionow
ludzi. Najliczniejszym skupiskiem Polonii s Stany Zjednoczone, gdzie mieszka ponad 10 mlin.
Polakow - w samym Chicago az milion. Duze skupiska i o$rodki polonijne znajduja si¢ w
Kanadzie, w Ameryce Potudniowej w Brazylii oraz w Europie: w Niemczech, we Francji i na
Wyspach Brytyjskich (ok. 1 mln). Na Wschodzie najwigcej Polakow zyje na Litwie, Biatorusi,
Ukrainie i w Rosji.

Trzeba nam pamigta¢, drodzy Bracia i Siostry, ze wiara jest nierozlacznie zwiazana z
tozsamoscia narodowa, a jej zatracenie moze prowadzi¢ do zatracenia ducha i tradycji narodu.
Jak bowiem mowit bl. Jan Pawel II do polskich emigrantéw: To wasze teraz, to dzi$§ i rodzace
sig jutro wylania si¢ z przesztosci, ma swoja historig. Historig przeszto tysiacletniego panstwa i
ochrzczonego narodu. Wyrasta ze wspdlnych dziejow, wspolnego jezyka (czasem moze
zapomnianego lub nie nauczonego), ze wspolnej kultury, ze wspolnych uczué. Przesztosci tej

wstydzi¢ si¢ nie musimy. Byta niejednokrotnie bardzo trudna, obfitowata czasem w tragedie, po
ktérych przychodzito zmartwychwstanie, bo obfity byt przede wszystkim trud wierno$ci, by nie
zawie$¢ Ojczyzny, narodu, Boga, Kosciota, by nie zdradzi¢ cztowieka, nie odstapi¢ od ducha
Ewangelii. Z tego wszystkiego rodzilo si¢ i pogigbiato poczucie godnosci cztowieka,
umitowanie prawdy, sprawiedliwo$ci, wolno$ci pojetej po chrzescijansku, "wolnosci naszej i
waszej". Tak rést duch tolerancji i solidarnosci, ktora w tym dziesigcioleciu przybrata tak bardzo
chrzescijanski i polski ksztalt i stala si¢ wyzwaniem nie tylko na naszej ziemi, ale dla §wiata
catego. (...). Cztowiek, nardd, musi opiera¢ si¢ na do§wiadczeniach dziejowych i czerpa¢ z nich
madros$¢, silg, program. Dziesig¢ wiekow naszej przesztosci religijnej, narodowej i panstwowe;j,
dziesig¢ wiekoéw naszej kultury tak bardzo humanistycznej, bo chrzescijanskiej, jest wspolna
wlasno$cia 1 dziedzictwem, wyposazeniem i bogactwem, z ktéorego wciaz na nowo musimy
czerpac. (Jan Pawet II, Przemowienie do Polakow w Argentynie, Buenos Aires, 11.04.1987 r.)

Duszpasterze pracujacy w placowkach polonijnych, otaczajac pasterska troska emigrantow
i ich rodziny, winni zatem mie¢ §wiadomos¢ tego, ze to od ich stosunku do naszego wspodlnego
dziedzictwa chrzescijanskiego bedzie zaleze¢ w duzej mierze wigz emigrantéw z narodem, wigz
wiary, kultury, wigz mowy ojczystej. Poszanowanie i podtrzymanie tego dziedzictwa powinno
stanowi¢ jedna z podstawowych zasad ich duszpasterzowania (por. Jan Pawet II, Wezwanie do
duszpasterzy polonijnych w USA, Detroit-Hamtramck, 19.09.1987 r.).

Duszpasterstwo polonijne nie moze by¢ ignorowane, kiedy "Wspolnota Polska" organizuje
Zjazdy Polonii i Polakow z Zagranicy. Kto zyje poza granicami Ojczyzny, nawet jako
ambasador czy konsul, wie i dos§wiadcza, czym jest duszpasterstwo polskie wsrod emigracji.
Dlatego duszpasterstwo to powinno rowniez stara¢ si¢ odpowiada¢ na pytania, jakie zadaja
sobie Polacy na emigracji: Czy zyskujac chleb za wszelka ceng nie tracimy czego$ waznego?
Czy kompromisy, na jakie idziemy, nie powoduja spustoszenia w naszej duszy? Czy
zachowujemy skarb wiary, wyniesiony z rodzinnego domu? Stawianie sobie tych pytan przez
osoby przebywajace na emigracji jest bardzo wazne, gdyz pomaga im podja¢ decyzjg¢ o wyborze
prawdziwego dobra i rzeczywistych wartosci.

Moi Drodzy!

Na koniec pragng jeszcze przytoczy¢ wskazania bt. Jana Pawla II dla Polakow poza
granicami kraju. Zostaly one opracowane na podstawie bogatego nauczania Ojca Swigtego
skierowanego do Polonii:

1. Nie zapominaj, ze najwyzszym dobrem jest Bog i bez Niego nie zrozumiesz samego siebie
i nie odnajdziesz sensu zycia.
2. Nie zapieraj si¢ imienia swojego narodu ani jego historycznych doswiadczen, bo sa to jego
wlasne korzenie, jego madros¢, choéby gorzka, jego powdd do dumy.
3. Pamigtaj o tym, ze gdziekolwiek rzuca cig losy, zawsze masz prawo, az po kres twoich dni,
pozosta¢ cztonkiem swej narodowej rodziny.
4. W najgorszych nawet okolicznosciach, zmieniajac srodowisko, obywatelstwo, nie wypieraj
si¢ nigdy wiary i tradycji twych przodkow, jesli chcesz, by twoi nowi bracia i twoje dzieci nie
wyparty si¢ ciebie. Rodzino, stan sig tak, jak Ko$ciol, nauczycielem i matka.
5. Szanuj swoj nardd, pomnazaj jego dobre imig i nie dozwol, aby bylo naduzywane dla
politycznych, nacjonalistycznych czy jakichkolwiek innych celéw.
6. Nie dozwol, aby twoja rodzina, nardd, byt przez kogokolwiek okradany, 1zony, niestusznie
oczerniany.
7. Nie wywyzszaj siebie i swojego narodu ponad jego rzeczywiste zastugi i ponad narody
inne; raczej pokaz innym to, co w twoim narodzie jest najlepsze.
8. Ucz sig od innych narodow dobrego, ale nie powtarzaj ich btedow.
9. Pamigtaj, ze mie¢ rodzing - narod, jest to wielki przywilej wynikajacy z przyrodzonego
prawa cztowieka, ale nie zapominaj o tym, ze "Ojczyzna to wielki, zbiorowy obowiazek".
10. Pamigtaj, ze jeste§ dzieckiem narodu, ktéorego Matka i Krolowa jest Bogurodzica Maryja,
"dana jako pomoc ku obronie". Powtarzaj czgsto modlitwg polskich serc: "Jestem przy Tobie,
pamigtam, czuwam'".

(Niedziela Ogolnopolska 37/2008 str. 19).

Niech zatem bt. Jan Pawet Il or¢duje za nami w Niebie, niech wspiera nasze wysitki dla
dobra Ojczyzny oraz naszych Braci i Sidstr przebywajacych na emigracji. Amen.

Kalendarz ZPRKA na rok 2013

1
1
1
1
1
1

Zachgcamy wszystkich cztonkéw do zamawiania kalendarza na rok 2013, :
poswigconego obchodom 140 rocznicy ZPRKA. W kalendarzu znalez¢ bedzie :
mozna fotografie przedstawiajace histori¢ Zjednoczenia. 1

Kalendarz bedzie dostgpny w listopadzie. Jesli sa Panstwo zainteresowani :
, otrzymaniem kalendarza, prosimy o skontatkowanie si¢ z: Katrina Odrobina tel. :
: (773) 782-2636 lub poczta elektroniczng na adres: katrina-odrobina@prcua.org. :

Biura Zjednoczenia Polskiego Rzymsko Katolickiego w Ameryce
bedg zamkigte w dniach 22 i 23 listopada w zwigzku
z obchodami Swigta Dziekczynienia

Wyrazy wspolczucia

Dyrektorowi Dystr. #7 ZPRKA, Robertowi Bugielskiemu oraz catej jego
rodzinie, sktadamy wyrazy glgbokiego wspotczucia z powodu $mierci brata p.
Bugielskiego, Dennisa E. Bugielskiego, ktory zmart 12 pazdziernika 2012 r.
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W budynku bedzie si¢ rowniez miescit cigzarowy elewator, ktory udzwiga cigzar 1 500
funtow. Gmach bgdzie zaopatrzony w drabiny bezpieczenstwa potrojne.

Glowne wejscie bedzie szerokie 1 pigkne a przykrywac je bedzie elegancki, miedziany
baldachim podtrzymywany fancuchami.

Zewngtrzne $ciany wylozone beda od frontu zdobna ciemna cegla (press brick), boczne

Z. historii budynku Zjednoczenia

W Narodzie Polskim z dn. 6 listopada 2012 r. czytamy, jak wyglada¢ bedzie Dom Zjednoczenia:

Z okazyi poswigcenia kamienia wegielnego pod nasz Dom, zbudowany z woli 60 tysigcznej
rzeszy Zjednoczencéw w catych Stanach Zjednoczonych Pénocnej Ameryki, podajemy doktadny
opis tegoz domu, podtug planéw architekta p. J. Flizikowskiego.

Na samym poczatku zaznaczy¢ wypada, ze bedzie to jak sama podobizna wykazuje, olbrzymi

za$ z cegly zwyktej. Ozdoby frontowe beda z terakoty - u dotu za$ wspiera¢ si¢ beda na
duzych kamieniach bedfordzkich.
Rozmiar poszczeg6lnych stancyi:
Sktady cztery 20x70 stop.
Sktady dwa 20x60 sto.
Prasownia w bezemencie 40x42 stopy.

czteropigtrowy gmach, jeden z najwspanialszych budynkow, jakie ktérakolwiek organizacya
posiada, a najwspanialszy i najwigkszy, na jaki sie mogta i moze zdoby¢ ktérakolwiek organizaya
polska na obczyznie catej.

Gmach ten masywny przezyje kilka pokolen i $wiadczy¢ bedzie
zawwze, ze Polacy chociaz rozproszeni na tulaczce pamigtaja o swoich

Drukarnia 42x70 stop.
Drugie pigtro.
Kancelarye 11x11 stop.

zadaniach i1 wiedza, Ze sita lezy w tacznosci. Prywatne biura 12x16 stép.

Bedzie to widomy 'pomni.k wszystkich Zje(i:n(?czeﬁcéw, pomnik dlé Glowne biuro i ganek 38x70 stop.
przysztych pokolen, by i one dla polskosci pracowaty razem i Sala dyrektoréw 12x20 stop.
Sala komitetowa 20x49 stop.
Biblioteka 16x26 stop.

Szafa ogniotrwata do ksigzek 14x20 stop.

wspolnie.
Jak bedzie wygladal
Dom ten przedstawia¢ si¢ bedzie wedtug specyfikacyj nastgpujaco:
Gmach miééci sig u zbiegu ulic. Milwaukee ana. i Au.guéta 1}1.? na Mieszkanie stroza - skladaé sic bedzie z 4 stancyi.
rogu potudniowo-wschodnim Milwaukee ave. jest najgldwniejsza
ulica tej dzielnicy miasta. Ruch na niej zawsze olbrzymi, jest to
bowiem ulica, przy ktdorej miesci sig petno sktadow.

Polskie interesa i sklepy najglowniejsze mieszcza si¢ przy tej ulicy, z

Architekt
John S. Flizikowski
(zdjecie wykonane
w zakl. fotograficznym

Trzecie pigtro.
Sala 10x86 stop.
Scena 20x30 stop.

o L - . L . Parlor damski 14x22 stop.
wyjatkiem moze kilku. W tej tez okolicy, centralizuje si¢ przemyst i

“Hansen”, o . A, o Buffet 18x25 stop.
. . .. handel polski, jest to bowiem nastarsza i najliczniejsza dzielnica ,
udostepnione dzigki . Garderoba 22x22 stop.
e, . polska w Chicago! iy ,
uprzejmosci wnuka, W tei tes dzielni hociaz b b ulicach . Przedpokdj 12x50 stop.
ej tez dzielnicy, chociaz przy pobocznych ulicach, maja swe .
Roberta Kasta) ) ¥ PIzy p Y - Maja Czwarte pigtro.

siedziby i domy inne polskie organizacye, jak Zwiazek N.P. (przy Sala mnicjsza 30x38 stop

Galerya 25x50 stop.

Kuchnia 18x20 stop.

Maszynerye 20x24 stop.

Garderoba 12x14 stop.

Taki jest mniej wigcej nasz budynek - wedtug opisu podtég planow i specyfikacyi
architekta.

Division) i Zwiazek Polek przy Ashland ave.

Front domu zwrécony bedzie ku Milwaukee ave. o 44 stopach szerokosci i do Augusta o 97
szeroko$ci. Dhugo$¢ domu wynosi 127 stop.

Doda¢ tu trzeba, ze ulice Milwaukee ave i Augusta nie przecinaja si¢ ze soba pod katem
prostym, ale pod katem rozwartym tak, ze front domu mozna bedzie w catosci widzie¢ stanawszy
przed nim.

DOH,I bc?QZie pobudowany podiug stylu “k.lasycznego”, chociaz wsze11<.ie moderne urzqd?enia Doda¢ tu nalezy, ze zbudowany on jest tak, aby nie byl dla organizacyi ci¢zarem, ale
begda w nim i jego budowie zastosowane. Bgdzie on swa struktura przypominat domy rzymskie.

Gmach ogniotrwaly

Caly budynek bedzie ogniotrwatly, to znaczy z materyatéw ogniotrwatych od fundamentu az

do dachu - a mianowicie ze stali, cementu, kamienia, terrakoty i cegly.

zeby sig oplacal. Rocznego dochodu po optaceniu wszelkich kosztéw przyniesie ten dom
podtug obliczen od 12 do 15 tysigcy dolardw, czyli, ze wyptaci si¢ sam w ciagu 14 lat.

Fundamenta siggaja na 11 stop glgbokosci, a zbudowane sa z wzmocnionego betonu, to
znaczy z cementu zmieszanego z drobnym kamieniem i piaskiem.

Takie to fundamenta sa najsilniejsze, a nie chwyci ich nawet siekiera.

Pan A. Sikorski, ktory wykonuje prace murarskie przy tymze domu powiedziat tak o tych
fundamentach:

“Nawet wystrzaty armatnie tej twierdzy nie rozbija”.

Wewngtrzne kolumny sta¢ bgda na cementowych fundamentach poprzektadanych prgtami
zelaznymi. Na tych to fundamentach spocznie 36 kolumn, ktére w ten sposob tworzy¢ beda .
rusztowanie zelazne, olbrzymie i masywne, a ono dzwigac bedzie caty cigzar. o

Whnetrze domu 1

Bezement czyli piwnica przeznaczona jest na magazyny i sktady zapasowe wszelkiego

rodzaju. W jednem z tylnych skrzydet tej piwnicy miesci¢ si¢ bedzie kotlownia (boiler room), a :

niej zas dwa olbrzymie kotly, ktére w centralny sposob ogrzewac beda caty gmach. —
Tam tez bedzie duzy sktad wegli.
W drugiem skrzydle bedzie si¢ miesci¢ drukarznia wraz z maszynami, potrzebnemi do
wydawania gazety czy to tygodniowej czy dziennej.
Rozmiar drukarni wynosi 42x70 stop, a prasowni 40x42.

Na parterze, czyli I pigtrze - miescic¢ si¢ bedzie 6 duzych i pigknych sktadow, ktore przynosi¢
beda pigkny dochod, podiug dotychczasowych obliczen okoto 700 dolaréw miesigcznie.

W tylnej czesci bedzie duza zecernia do sktadania czcionek. Drugie pigtro przeznaczone
bedzie na biura. Biur do wynajgcia dla lekarzy, adwokatow itd. bedzie o$m.

Biura Zjednoczenia e

Na drugiem pigtrze miesci¢ si¢ beda Biura Zjednoczenia i naszych urzednikow, a wige o o
prezesa, sekretarza, kasyera, redaktora, a oprocz tego duze biuro dla pomocnikéw i pomocnic. DOI‘OCZ ny Oblad 1 Oplatek ZPRKA

Oprocz tego tutaj bedzie biblioteka, sala mniejsza do posiedzen a wreszcie dwie duze szafy
ogniotrwate, jedna do przechowywania wszelkich cenny dokumentow, druga dla kasyera. Zapraszamy do whaczenia si¢ w obchody "Swiat na wsi" przygotowane przez

Nad drukarnia na II pigtrze bedzie mieszkanie dla stréza, ktorego pieczy powierzony bedzie
caly dom.

tancerzy zespotu Gwiazda
ZPRKA.

Duza sala
Na trzecim pigtrze miesci¢ si¢ bedzie duza sala, jakiej w tej dzielnicy miasta dotychczas nie
ma. W sali tej moze si¢ $miato pomiescic¢ 2 tysiace osob.

Bedzie ona 70 stop szeroka, 80 stop dtuga i 24 wysoka - to jest na dwa pietra. Bedzie to sala potozonym przy 6015 E. 10 [
nietylko obszerna ale takze pigkna. Sala ma takze pigkna sceng. Mile Rd Warren, MI 48091 w

Na stronie bedzie pokoj dla dam, garderoba i magazyny. Czwarte pigtro stanowi¢ bedzie sobotg, 16 grudnia 2012 1. o f;
galerya - obok za$ niej sala do zebran, jadalnia, kuchnia, kredens, ustgpy itd. Sala bedzie godz, 2 po potudniu. Bilety w n
ogrzewanq i bedzie mie¢ system zebran masowych, przedstawien, koncertow itd. cenie $16 za osobe.

Drzwi beda niektore zelazne, inne za$ dgbowe, podtogi uktadane z marmurowych centkow w Prosimy o zglaszanie rezerwacii przed 1 grudnia 20121.

Informacje i rezerwacje: Jessica Wendt (313) 682-3031 lub Basia
Nowakowski (313) 433-4929.

cemencie. Caly dom bedzie elegancko wyplastrowany z wyjatkiem piwnic, sala za$ bedzie miata
wykonczenie cementowe. Sala, ganki, jadalnia itd. beda pigknie zdobione.
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Zespol Piesni i Tanca "Polonia'" ZPRKA
na festiwalu w Chinach

Rozmowa z Anng Krysinski - dyrektorem zespolu

To juz 17 wyjazd miedzynarodowy "Polonii". Jestescie ambasadorami
polskle] kultury na $wiecie. Jak nalezy pracowaé, by by¢ zapraszanym na

== prestizowe festiwale?

- Przygotowania trwaty dwa
e seae | lata. Wymagato to wiele pracy,

(3 przygotowan, wymiany
" korespondecji. Warunkiem
@l koniecznym do zakwalifikowania
| si¢ byto wystanie CD z nagraniem
naszego programu. Dopiero wtedy
komisja kwalifikacyjna wydajeg
decyzj¢ uczestnictwa w festiwalu.

Kto zaprosil "Poloni¢" do
Chin?

- 2012 - to "Rok Turystyki w Kraju Srodka". Zaprosito nas Ministerstwo Kultury i
Turystyki. UczestniczyliSmy w X China Luoyang International Culture Tourism
Festival. Byt to niezwykty festiwal pod wzglgdem organizacyjnym. Chiny doskonale
zapromowaty swoja kulturg i turystyke.

Pare lat temu byli§cie na festiwalu w Taiwanie. Czy te festiwale byly

: podobne?
- Nie ma poroéwnania.

Wielkie zanteresowanie fotoreporteréw wzbudzil
wystep 'Polonii' w centrum Luoyang

rutynowy festiwal, a w
1 Chinach wrecz
ekstrawagancki. Ten kraj
zadziwia pod  kazdym

wzgledem, jest co$
specyficznego w tym narodzie.
Chiny to przeciez jedna z
najstarszych cywilizacji $wiata,
szczycaca si¢ jedna z najdtuzszych tradycji panstwowych.

Ile krajow uczestniczylo w festiwalu?

- Czterdziesci zespotow z 25 krajow $wiata, gtéwnie Europa i Azja. Z Ameryki
Potudniowej byt tylko zespot z Brazylii.

Jak wygladalo wasze artystyczne
tournee?

- Koncertowalismy w Luoyang, ale
najpierw powiem o turystyce. Zwiedzalismy
Pekin i Luoyang. Pekinu nie muszg =
zachwalaé, bo to stolica, ale Luoyang tez
btyszczy kunsztem, nota bene tez byto kiedys
stolica Chin. W Pekinie byliSmy cztery dni.

Co was najbardziej oczarowalo?

- Egzotyka i tajemniczo$¢ chinska,
niezwykta uprzejmos¢ i jakie$ przedziwne
wyciszenie ludzi. To wszystko byto
niesamowite. ZwiedzaliSmy:  Plac
Niebianskiego Spokoju, Swiatyni¢ Niebios,
Patac Letni, Zakazane Miasto. Pekin to
ogromna metropolia, ma 19 mln
mieszkancow. Urzeka architektura oraz niezwykta odmienno$¢ chinskiej sztuki.

A mur chinski?

Pamiatkowe zdjecie z grupg tancerzy hinduskich

Zespol "Polonia' w pigknej scenerii
Swiatyni Gualin

- Och, to wielka atrakcja turystyczna. Az wierzy¢ si¢ nie chce, ze przetrwat tyle
wickow. To najwigksza budowla §wiata stworzona przez cztowicka, widoczna nawet z
kosmosu. Czg$¢ z nas wjechata
kolejka na mur, niektorzy szli
{ schodkami. Niesamowity widok.

Byli$cie tez w Luoyang.

- Tak. To 2- milionowe miasto,

¥ bardzo urokliwe, potozone na
’ poludnie od Pekinu. Mknglismy tam

4 pociagiem calq noc. Mlasto bardzo

Longmen Grottoes.
; budowano przez
Podobaly si¢ nasze krakowskie stroje i La]komk poczawszy od 493 roku naszej ery.

Te groty
5 wiekow,

Na duzej przestrzeni znajduje si¢
2000 grot =z ogromnymi
posagami. Bylo to spotkanie z
historia i minionym czasem.
Wystepowalismy w amfiteatrze _
w Longtan Grand Canyon, a [
potem wspinaliSmy si¢ po [&
kanionie podziwiajac przepickne
wodospady, kolorowe skaty i
cudowne widoki. .
ZwiedzaliSmy najstarsza Zesp6l "Polonia" w czasie 3-kilometrowej parady
7-dmiokrotnie prezentowal swéj program

"
| |
L |
&
|
]
g
]

$wiatyni¢ Chin, Shaolin Temple,
podziwiali$my mnichéw. Bylismy na pokazie kung fu, az wierzy¢ si¢ nie chce ile oni
osiagaja poprzez perfekcjonizm ciata i ducha. W ostatnim dniu pobytu
wystepowali§my w Huangcheng i zwiedzali$my stynny Dom Chancellora.

Jaki program artystyczny
prezentowala '"Polonia". Co
si¢ najbardziej podobalo?

- PokazaliSmy mozaikg
naszego folkloru. Na koncercie
galowym tanczyli$my obrazek
"Na Krakowskim Rynku". Byt
Lajkonik, usmiechnigte
dziewczeta - kwiaciarki,
parasole i wiele radosci. To

Niesamowite widoki "Muru Chinskiego"
samo bylo na uroczystym

przemarszu. MieliSmy suit¢ rzeszowska, mazura ze "Strasznego dworu", takze
poloneza. Podziwiano nasze uktady choreograficzne, dynamike, ekspresj¢. Nie
wspomng juz o strojach ludowych, ktorymi si¢ zachwycano.

Jak wygladaly wasze przemarsze wsrod publicznosci. Jak was przyjmowali
Chinczycy?

- Owszem byta ta parada, maszerowalismy az trzy kilometry. Zatrzymywali$my
si¢ w siedmiu miejscach przed trybunami z oficjelami, demonstrujac 2,5 minutowy
program. Przyjmowano nas nader zyczliwie.

A sukcesy festiwalowe?

- Zdobylismy jedna z
pigciu gtownych nagréd.
PrzywiezliSmy pickna W&
statuetke, na ktorej
wygrawerowano napis: ;

Luoyang Heluo
Cultural Tourism Festival
World Charm Carnival 2012
Award of Excellent
Performance
Sep. 2012

OtrzymaliSmy dyplom uznania, bardzo specyficzny pisany po chinsku, za nasz
taneczny kunszt. Caty koncert galowy byt transmitowany przez satelit¢ na caty Swiat.

Mnich z najstarszej chinskiej $wiatyni Shaolin Temple
popisuje si¢ swoim kunsztem kung-fu

Korzystajac z okazji, chciatabym w tym miejscu wyrazi¢ moje szczegdlne
podzigkowania naszym drogim rodzicom: pani Wandzie Tomaszewskiej i Teresie
Pacyniak, za wielka pomoc w zorganizowaniu tego wyjazdu oraz dla osoéb
towarzyszacych naszej choreograf - pani Iwonie Puc, soli$cie i tworcy tekstow - p.
Wiestawowi Spirala oraz p. Tadeuszowi Pacyniakowi, za wzbogacenie naszego
programu artystycznego.

Jakie wrazenia przywiezliscie do USA?

- Same pozytywy, doskonata organizacja, zyczliwo$§¢. Zauroczenie ludzmi, kultura
i zabytkami. Panstwo Srodka dato $wiatu wiele wynalazkow, a dzi$ ten kraj wyrasta na
super potege gospodarcza, musz¢ dodad...takze kulturalna.

Gratuluje¢ zatem kolejnego sukcesu, a najblizsze plany "Polonii'"?

- Ciagle tanczymy, to nasz zywiol, to ogien nie do ugaszenia. 9 grudnia
wystapimy w drugiej edycji widowiska - -
"Magiczne Swigta", ktory jest
organizowany  przez  Centrum
Kopernikowskie. w styczniu
zapraszamy tradycyjnie na Uniwersytet
Northeastern na nasz zimowy koncert.

szeregi. "Polonia" odmieni wasz $wiat.

Rozmawiat: Janusz Kopec
Przedruk za zgodq “Dziennika

“Polonia” przed najwi¢kszym posagiem
Luoyang Longmen Grottoes

Zwigzkowego”
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Grupa Kulturalna Doroslych ZPRKA serdecznie zaprasza na doroczny
41. Bal Ksiazecy “Kopciuszek i ksigze”

sobota, 17 listopada 2012 r.

Lexington House
7717 W. 95th St., Hickory Hills, IL

Koktajle - 18:30-19:30 Kolacja - 19:30

Cena biletéw: $70.00 od osoby
Rezerwacje: Vicky Kroplewski, tel. (708) 599-7129

Ksiedzu kapelanowi Wiadystawowi Ptak
sktadamy z okazji Jubileuszu 25-lecia $wigcen kaptanskich,
gratulacje i1 zyczenia Wszelkiego Btogostawienstwa Bozego,
Swiatla Ducha Swigtego i Opieki Matki Bozej.
Zyczymy réwniez duzo zdrowia, pogody ducha i wiele radosci kazdego dnia

oraz wielu dalszych lat w najpigkniejszej postudze Panu.

Msza $w. Jubileuszowa odprawiona zostanie
w niedzielg, 11 listopada 2012 r. o godz. 13:30
w kosciele Our Lady of Mount Carmel, 976 Pope John Paul II Ave., Wyandotte, MI

Recenzja ksazki “Podstawy patriotyzmu Jana Pawla I1”

Ksiazka, p. J. Jaworskiego jest ciekawym opracowaniem patriotyzmu Jana Pawta II. Autor
zasadniczo bierze pod uwage czynniki, ktore ksztattowatly postawe patriotyczna Papieza. Dlatego
pojecie i ewolucje patriotyzmu Ojca Swigtego osadza bardzo mocno na bazie historycznej ewolucji
IT Rzeczypospolitej, na tradycji narodu przezywanej w perspektywie uniwersalnej, na tradycji
Kosciota w dziejach narodu. Stad tez stwierdza, ze patriotyzm Papieza jest konkretny,
zakorzeniony w narodzie, a jednoczes$nie umieszczony w perspektywie Kosciota, Europy i rodziny
ludzkiej. Zatem nie ma on ryséw etnicznych, i ze w czasie Il Rzeczypospolitej uksztattowaty sig¢
jego trzy wymiary widzenia Ojczyzny: jako pamigci przesztosci, jako ziemi rodzinnej i jako cztonka
wielonarodowej rodziny ludzkiej, zwlaszcza europejskie;.

Roéwniez p. Jaworski omawia czasy komunizmu, w ktorych widzi Papieza jako polityka
zaangazowanego w niszczeniu zachodnich iluzji w postawie wobec systemu komunistycznego.
Charakteryzuje Go jako polityka ostroznego, a jednoczes$nie odwaznego i zdecydowanego,
potgpiajacego ten system w spoleczenstwach zachodnich.

Ale Autor pojgcie Ojczyzny nie ogranicza do Polakow zyjacych w granicach jattanskich.
Podkresla, ze Jan Pawet II pojeciem Ojczyzna obejmuje wszystkich Polakéw rozproszonych po
$wiecie. Mozna powiedzieé¢, ze Papiez dat systematyczne, teologiczne i etyczne podstawy
emigracji, jej roli w $wiecie 1 zwiazku z krajem ojcow. I tutaj ksiazka p. Jaworskiego jest dla nas
bezcennym opracowaniem, z ktorym koniecznie trzeba si¢ zapoznaé. Mozna powiedzie¢, ze jest
“katechizmem” patriotyzmu.

Badania p. Jaworskiego prowadza do wniosku, ze patriotyzm nie jest tylko “uczuciem”,
“odruchem serca”, ale powinnoscia, postawa bezinteresownej stuzby. Jest on konkretny i
realistyczny w powinno$ciach, ugruntowany w chrzescijanstwie, a wigc w hierarchii tych
powinnosci.

Dzigki badaniom p. Jaworskiego otrzymujemy nie tylko naukowo zasadne studium, ale tez
wyswietlenie procesu ksztaltowania postawy patriotycznej Ojca Swigtego. Zatem niniejsze studium
jest znakomitym compedium wiedzy na temat patriotyzmu, jego doktryny, jaka pozostawil nam
Blogostawiony. Innymi stowy, Autor interesujaco podkreslit aspekt genealogiczny patriotyzmu,
jego wymiar indywidualny oraz wskazal na ztozono$¢ i bogactwo jego treSci. Dlatego ksiazka p.
Jaworskiego moze by¢ dla nas bardzo dobrym podrecznikiem, aby na przykladzie Jana Pawta II
uczy¢ sig patriotyzmu poza granicami Ojczyzny. Szczegélnie moze by¢ §wietng pomoca dla
rodzicow, dla organizacji patriotyczno-polskich, aby uczy¢ tej postawy mtode pokolenie urodzone
poza Polska. Dlatego ksiazka p. Jaworksiego jast znakomitym “darem” dla nas pod kazdym
wzgledem, gdy chcemy przenies$¢ si¢ sercem do najdrozszych naszych stron i stuzy¢ rodzime;j
Ojczyznie. Darem dla nas walczacych o Ojczyzng, i dla naszych dzieci, aby im przekaza¢ ideat
Ojczyzny, za ktora zlozyliSmy wielka ofiare swego zycia, cierpienia i tgsknoty.

Ks. Stanistaw Urbanski

Dziekan Wydz. Teologicznego na Uniwersytecie

Kard. Wyszynskiego w Warszawie
Ksiqzke pt. “Podstawy patriotyzmu Jana Pawla 11" wydanq nakiadem Norbertinm w Lublinie,
mozna zamawia¢ telefonicznie u autora pod numerem telefonu (773) 715-8183. Cena egzemplarza
815.00 plus koszt przesytki.

Dystrykt # 8 ZPRKA
w imieniu Wydzialu Kobiet na stany Illinois/Indiana

zaprasza

czonkéw ZPRKA wraz 7z rodzinami i przyjaciélmi na

u OPLATE K"

Candle Lig’ht Banquets
10625 S. Riclgeland Ave., Chicago, IL

niedziela, 2 grudnia 2012 . ,
Wejscie: 12:00 w pol. Obiad: 12:45 .
Koszt uczestnictwa: $27 od osoby

Termin rezerwacji
upl’ywa 27 listopacla 2012 r.
Rezerwacje mozna wysylaé na adres:
Krystyna Lech
12551 Palos Drive West '
Palos Patk, IL 60464 i (;" Muix
(708) 361-5029
Loteria fantowa oraz pieniezna
(Split the Pot) o’

Mile widziane nagrocly na loterig

Bilety do odebrania przy wejsciu

Prosimy wypisaé czek na: PRCUA District # 8

Ksigzeczki i broszurki
o tematyce bozonarodzeniowej

Po raz kolejny ZPRKA oferuje swoim czlonkom kilka
wydawnictw, zwigzanych z Bozym Narodzeniem:

- Broszurke z koledami - 11 najpopularniejszych koled w jez.
angielskim i 10 w jez. polskim. Broszurkg mozna otrzymac bezptatnie
dzwoniac do Katrina ZPRKA pod numer: 1-800-772-8632 w. 2636.

- Polskie Boze Narodzenie: Zwyczaje, koledy i przepisy
kulinarne (Polish Christmas: Customs, Carols and Cuisine) -
Kolorowa ksiazeczka z opisem zwyczajow Bozego Narodzenia w
Polsce, przepisami na tradycyjne potrawy wigilijne i $wiateczne oraz
stowami 17 koled w jezyku angielskim i 15 w jezyku polskim.
Ksiazeczka jest darmowa, wymagana jest optata za przesylke - $1.50 za
jedna ksiazeczke 1 50 centéw za kazda nastepna.

- Ksiazeczke do kolorowania “Narodziny

W

$1.50 za jedna ksiazeczke i 50 centéw za kazda )v"
nastgpna. Ly

Zamowienia na powyzsze publikacje mozna [ 2P
przesyta¢ na adres: PRCUA, 984 N.

ZPRKA w Chicago i Filadelfii. Prosimy
wystawia¢ czeki na PRCUA Fraternal Dept.

P

e PG T S O P PG e S

Muzeum Polskie w Ameryce zaprasza na doroczna
TRADYCYJNA POLSKA WIGILIE
piqtelz, 7 g’ruclnia, 2012 r.
w g’odz. 18:30-20:30

W programie m.in.: traclycyjne polslzie postne dania Wigilijne, pie;lzne
polslzie i amerylzaflslzie lzole;dy, prezentacja polslzich tradycji.
$25 - dorogli i mlodziez powyzej 13 lat; $15.00 - dzieci 4-12 lat
(clzieci musza byé pocl opieleq cloros}ych)

Rezerwacje: 773-384-3352 w. 104
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SPECJALNA OFERTA

BOZONARODZENIOWA
1 listopada 2012 - 6 stycznia 2013

Zaoszczedz 10%
Otrzymaj w podarunku upominek
i wez udziat w losowaniu Apple® iPod touch®

Doskonata okazja do zaoszczg¢dzenia 10% przy wykupie polisy ubezpieczeniowej
Single Pay o wartosci 5 - 10 - 25 tysigcy dolaréw dla dzieci i mlodziezy do 15 roku
zycia.

Korzysci z wykupienia ubezpieczenia Single Life:
- buduje warto$¢ gotowkowa
- nie moze by¢ anulowana
- oferuje mozliwos¢ korzystania z przywilejow cztonkostwa, takich jak
stypendia na uczelnie czy kredyty edukacyjne
- daje trwate zabezpieczenie dla ukochanej osoby

Poczawszy od 1 listopada 2012 r. do 6 stycznia 2013 r., kazdy wnioskodawca o
ubezpieczenie na zycie otrzyma S$licznego pluszowego misia ZPRKA jako dodatek do
10% oszczgdnosci przy wykupie ubezpieczenia. Ale to nie wszystko - kazdy
ztozony w tym okresie wniosek bedzie uprawnial wystgpujacego o ubezpieczenie
=, do jednego biletu na loterii, w ktorej do wygrania jest kieszonkowy odtwarzacz
~J MP3 Apple® iPod touch®.

Wszyscy, ktorzy wystapia o ubezpieczenie o wysokosci 25 tys. dolardéw,
- otrzymaja 2 bilety na loterig, podwajajac tym samym szans¢ wygranej!
", Losowanie szcze$liwego zwycigzcy odbedzie sig 7 stycznia 2013 r. Nazwisko
zwycigzcy ogloszone zostanie na stronie www.PRCUA.org i na naszej stronie
. Facebook po 7 stycznia oraz opublikowane w lutowym wydaniu

“Narodu Polskiego”.

Skontaktujcie si¢ ze swoimi lokalnymi sprzedawcami ubezpieczen
ZPRKA lub zadzwoncie do biura glownego ZPRKA pod numer 800-
772-8632, aby dowiedzie¢ si¢ wigce]j szczegotow na temat naszej
Specjalnej Oferty Bozonarodzeniowej. Mozecie rowniez osobiscie
wypehi¢ wniosek o wykupienie polisy ubezpieczeniowej, ktory
znajdziecie na str. 4 i 5 “Narodu Polskiego. Wypelniony
; wniosek nalezy przesta¢ wraz z czekiem wystawionym na
»  PRCUA na sume, ktora znalezé mozecie na str. 3. W sprawie
jakichkolwiek pytan, prosimy si¢ kontaktowa¢ z dyrektorem
_ sprzedazy ZPRKA, Robertem Fattore, tel. 1-800-772-8632 w.
£ 2631 (robert-fattore@prcua.org) lub dyrektorka marketingu
Agnieszka Bastrzyk, tel. 1-800-772-8632 w. 2632 (agnieszka-
bastrzyk@prcua.org).

Wszystkie podania o ubezpieczenie w Specjalnej
. Ofercie Bozonarodzeniowej, musza by¢ nadestane do
~ biura gtownego ZPRKA do 6 stycznia 2012 r.

UWAGI:

& - Osoba ubiegajaca si¢ o to ubezpieczenie moze
by¢ wiascicielem polisy lub wyznaczy¢ jednego z
rodzicow/opiekunow dziecka jako witasciciela.

- W zalezno$ci od stanu, w
ktorym mieszka osoba
ubezpieczana, ZPRKA moze
wymagacé wypetnienia
dodatkowych formularzy.

- Upominek zostanie natychmiast
- '+ wyslany a nazwisko osoby
ubiegajacej si¢ o ubezpieczenie, zgtoszone do udziatu w loterii.

;<. PAMIETAMY...

Final Expense i Final Expense Plus

Final Expense i Final Expense Plus, sa doskonata opcja w planowaniu
emerytury i zagospodarowania majatku w razie $mierci
NAJWAZNIEJSZE CECHY TO:

- staly program ubezpieczeniowy nie wymagajacy badania lekarskiego™®

- plany moga lub nie musza posiada¢ dywidendy z zyskow

- ubezpieczenia sa aktywne dozywotnio

- oplaty nigdy nie wzrastaja, wzrasta natomiast warto$¢ gotowkowa

- proces wykupu ubezpieczenia jest uproszczony

-do 25,000 dla os6b do 75 lat i do 15,000 dla osoéb w wieku 76-85

- 5-letni plan ubezpieczeniowy lub jednorazowa optata (do 75 roku zycia) &
jednorazowa optata (dla oséb w wieku 76-85)
INNE KORZYSCI Z WYKUPU PLANU FINAL EXPENSE:

- dostarcza spadkobiercom funduszy na pokrycie kosztow pogrzebowych

- ulga podatkowa od podatku majatkowego (prosimy skonsultowac si¢ ze
specjalista od rozliczen podatkowych)

- mozliwo$¢ wykorzystania programow emerytalnych do zakupu ubezpieczenia

- spos6b na redukcje opodatkowania majatkowego Iub aktywow

- fundusze na pokrycie kosztow utrzymania w domu spokojnej starosci i kosztow
medycznych

- natychmiastowy dostep do funduszy (wartosé
gotowkowa)
* Departament ubezpieczenia zastrzega sobie prawo do
sprawdzenia historii medycznej

Po wigcej informacji nt. planu Final Expense i
innych produktow ubezpieczeniowych ZPRKA !
dzwon pod numer 1-800-772-8632, lub pisz na '
adres: sales@prcua.org.

WESPRZYJ FUNDUSZ EDUKACYJNY
ZPRKA

Koniec roku i zblizajace si¢ $wigta, to pora obdarowywania si¢ prezentami. Nie
. zapomnijmy o tym, ze mozemy teraz rowniez pomoc cztonkom ZPRKA, ktorzy
: daza do zdobycia wyzszego wyksztalcenia. Co moze by¢ bardziej znaczace niz
dotacja na Fundusz Edukacyjny ZPRKA i pomoc polsko-amerykanskiej mtodziezy
< w uzyskaniu lepszego wyksztalcenia?

ZPRKA wzywa swoich cztonkow i sympatykow do wspierania naszej
mtodziezy poprzez dotacje na Fundusz Edukacyjny ZPRKA (PRCUA Education
Fund, Inc), Fundusz jest organizacj¢ niedochodowa i posiada status 501(c)(3).
Nazwiska darczyncow zostana wymienione w “Narodzie Polskim”, osoby ktore nie
chca by¢ wymienione, prosimy o zaznaczenie, iz pragna pozosta¢ anonimowe.

Jesli sa Panstwo zainteresowani utworzeniem konkretnego stypendium w
swoim imieniu dla potomnosci, czy "Na cze$¢" lub "Na pamiatke" ukochanej osoby,
prosz¢ dzwoni¢ do prezesa ZPRKA Josepha Drobota, pod numer: 1-800-772-8632,
w. 2602, w celu uzyskania dodatkowych informacji. Osoby, ktére chca ztozy¢

donacjg, prosimy o zalaczenie z donacja wypetnionego formularza ze str. 6.




